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INFORMACIÓN SOBRE SALUD Y SEGURIDAD Y PAUTAS DE USO
Configuración de la consola
La consola Nintendo Switch 2 está diseñada para facilitar su uso. Para comenzar, sigue las instrucciones de configuración del 
empaque. Para obtener más información, instrucciones o asistencia adicionales, visita support.nintendo.com

      INFORMACIÓN IMPORTANTE SOBRE SEGURIDAD
Lee atentamente las siguientes advertencias antes de la configuración o uso de la consola Nintendo Switch 2. GUARDA ESTAS 
INSTRUCCIONES. Si este producto va a ser utilizado por niños, un adulto debe leerles y explicarles estas instrucciones. En caso 
contrario, se podrían producir lesiones. Asimismo, revisa atentamente la información del juego que vayas a jugar, así como cualquier 
información adicional sobre salud y seguridad para ese juego. Es posible que Nintendo actualice esta información ocasionalmente. 
Las actualizaciones serán publicadas en el sitio web support.nintendo.com/device/agreements 
A lo largo de estas instrucciones, aparece el símbolo       seguido de las palabras ADVERTENCIA o ATENCIÓN, también puede aparecer 

el término AVISO. Estos términos tienen diferentes niveles de significado, como se indica a continuación. Lee y comprende estos 
términos y la información que aparece después de ellos antes de utilizar la consola Nintendo Switch 2.
ADVERTENCIA: Te advierte sobre el uso incorrecto de esta consola, que puede ocasionar lesiones personales serias. 
ATENCIÓN: Te avisa sobre el uso incorrecto de esta consola, que puede ocasionar lesiones personales o daños a la consola, los 
componentes, los juegos o los accesorios. 
AVISO: Te informa sobre el uso incorrecto de esta consola, que puede ocasionar daños a la consola, los componentes, los juegos o los accesorios.

      ADVERTENCIA — CONVULSIONES
■ Algunas personas (aproximadamente 1 en 4000) pueden sufrir convulsiones o desmayos provocados por la exposición a luces o  
 patrones intermitentes, y esto puede ocurrir mientras juegan videojuegos o mientras miran televisión, vídeos o videojuegos,  
 incluso si nunca han tenido una convulsión antes.
■ Cualquier persona que haya sufrido una convulsión, pérdida de conocimiento u otro síntoma relacionado con una condición epiléptica  
 debe consultar a un profesional de la salud calificado antes de mirar o jugar videojuegos, mirar televisión o reproducir vídeos.
■ DETÉN EL JUEGO O DEJA DE MIRARLO Y CONSULTA A UN PROFESIONAL DE LA SALUD CALIFICADO SI TÚ O TU HĲO   
 PRESENTAN ALGUNO DE LOS SIGUIENTES SÍNTOMAS MIENTRAS JUEGAN O MIRAN CONTENIDO:
 • Convulsiones  • Pérdida de conocimiento  • Movimientos involuntarios
 • Contracción ocular o muscular • Visión alterada  • Desorientación
Para reducir la probabilidad de sufrir una convulsión mientras se miran o juegan videojuegos, se mira televisión o se reproducen vídeos:
 ➊ Mantente sentado o de pie tan lejos de la pantalla como sea posible.  ➍ Juega o mira contenido en un lugar bien iluminado. 
 ➋ Juega en la pantalla de televisión más pequeña que esté disponible.  ❺ Haz una pausa de 10 a 15 minutos por lo menos cada hora.
 ➌ No juegues ni mires contenido si sientes cansancio o necesitas dormir
■ Los padres, madres o tutores deben supervisar a los niños mientras miran o juegan videojuegos, miran televisión o reproducen  
 vídeos para monitorear la presencia de los síntomas ya mencionados.

      ADVERTENCIA — LESIONES POR MOVIMIENTOS REPETITIVOS Y   
  CANSANCIO OCULAR
Mirar o jugar videojuegos, mirar televisión o reproducir vídeos puede ocasionar dolor en los músculos, las articulaciones, la piel o los ojos. 
Sigue estas instrucciones para evitar problemas como tendinitis, síndrome del túnel carpiano, irritación cutánea o cansancio ocular.
■ Evita jugar o mirar contenido excesivamente. Los padres deben supervisar que sus hĳos jueguen y miren contenido de manera apropiada.
■ Toma o haz que el niño tome una pausa de 10 a 15 minutos por lo menos cada hora, incluso si crees que tú o el niño no la necesitan.
■ Si tú o el niño presentan cansancio o dolor de manos, muñecas, brazos u ojos mientras juegan, o si presentan síntomas como  
 palpitaciones, dolor, hormigueo, entumecimiento, ardor o rigidez, deténganse y descansen varias horas antes de volver a jugar. SI  
 LOS SÍNTOMAS PERSISTEN O SI PRESENTAN ALGÚN OTRO PROBLEMA DURANTE O DESPUÉS DE JUGAR O MIRAR CONTENIDO,  
 DETÉNGANSE Y CONSULTEN A UN MÉDICO. Los padres, madres o tutores deben supervisar a los menores mientras juegan o  
 miran videojuegos, miran televisión o reproducen vídeos para monitorear la presencia de estos síntomas.

      ATENCIÓN — MAREO POR MOVIMIENTO
Mirar o jugar videojuegos, mirar televisión o reproducir vídeos puede ocasionar mareos por movimiento en algunos jugadores. Si tú o 
tu hĳo sienten mareos o náuseas al mirar o jugar videojuegos, dejen de jugar y descansen. No conduzcan ni realicen ninguna otra 
actividad exigente hasta que se sientan mejor.

      ADVERTENCIA — CONTIENE IMANES — MARCAPASOS Y OTROS   
  DISPOSITIVOS MÉDICOS IMPLANTADOS
Algunas partes y accesorios de la consola Nintendo Switch 2 son magnéticos. Los imanes de la consola Nintendo Switch 2 y de los 
accesorios podrían impedir el funcionamiento adecuado de marcapasos cardíacos y otros dispositivos médicos implantados. SI 
TIENES UN MARCAPASOS O ALGÚN OTRO DISPOSITIVO MÉDICO IMPLANTADO, NO USES LA CONSOLA NINTENDO SWITCH 2 NI 
LOS ACCESORIOS SIN ANTES CONSULTAR A UN PROFESIONAL DE LA SALUD CALIFICADO O AL FABRICANTE DEL MARCAPASOS O 
DEL DISPOSITIVO MÉDICO. NO HAGAS FUNCIONAR LA CONSOLA NINTENDO SWITCH 2 O LOS ACCESORIOS A MENOS DE 15 CM (6 
PULGADAS) DE UN MARCAPASOS CARDÍACO O ALGÚN OTRO DISPOSITIVO MÉDICO IMPLANTADO. Si, por cualquier razón, tienes la 
sospecha de que está ocurriendo una interferencia, apaga inmediatamente la consola Nintendo Switch 2 y deja de usar tanto la 
consola Nintendo Switch 2 como los accesorios.

      ADVERTENCIA — INCENDIO O DESCARGA ELÉCTRICA
Para evitar un incendio o descarga eléctrica, así como daños a la consola Nintendo Switch 2, al usarla:
■ Conecta el adaptador de corriente a una toma eléctrica estándar de pared de fácil acceso y cercana a la consola Nintendo Switch 2.
■ Cuando conectes el adaptador de corriente a una toma eléctrica, toma en cuenta la capacidad de carga del circuito.
■ Asegúrate de conectar el adaptador de corriente al voltaje correcto (100-240 V).
■ De ser necesario, utiliza un adaptador de enchufe con la configuración adecuada para la toma eléctrica.
■ Asegúrate de que el enchufe del adaptador de corriente esté insertado por completo en la toma de corriente de pared o el cable de extensión.
■ Desconecta siempre todos los enchufes con cuidado jalando el enchufe, no el cable USB-C de carga.
■ Para evitar daños por exceso de voltaje, desconecta la consola Nintendo Switch 2 si no la vas a usar por un periodo largo de tiempo.
■ Desconecta el adaptador de corriente durante una tormenta eléctrica. Puede haber riesgo de descarga eléctrica a causa de los rayos.
■ Cuando limpies la consola Nintendo Switch 2, desconecta el adaptador de corriente de la toma eléctrica. Si necesitas limpiar tu  
 adaptador de corriente, no utilices limpiadores líquidos o en aerosol y usa un paño seco. 
■ No utilices el adaptador de corriente o el cable USB-C de carga si están dañados y no utilices el cable USB-C de carga si presenta  
 conductores separados o rotos.
■ Asegúrate de que haya ventilación adecuada alrededor del adaptador de corriente y de la consola Nintendo Switch 2, y de que los  
 orificios de ventilación no estén obstruidos.
■ No expongas el adaptador de corriente o la consola Nintendo Switch 2 al calor extremo.
■ No expongas el adaptador de corriente o la consola Nintendo Switch 2 a líquidos o a altos niveles de humedad.
■ No coloques objetos sobre el cable USB-C de carga.  
■ No coloques el cable USB-C de carga en un lugar donde podría ocasionar que alguien se tropiece.

■ La temperatura operativa de este producto es de 5°C a 35°C (41°F a 95°F).
■ El adaptador de corriente es un dispositivo de clase II. Si utilizas un conector múltiple, utiliza uno que sea compatible con  
 dispositivos de clase II y que su uso esté autorizado en tu país.
■ Utiliza únicamente los adaptadores de corriente autorizados por Nintendo para minimizar el riesgo de que se produzcan daños en la consola.

      ADVERTENCIA – FUGA DE LA BATERÍA
La consola Nintendo Switch 2 y algunos accesorios contienen baterías recargables de iones de litio. La fuga de los ingredientes 
contenidos dentro de la batería, o los productos de combustión de los ingredientes, puede ocasionar lesiones personales y daños a la 
consola Nintendo Switch 2. Si se produce una fuga de la batería, evita el contacto con la piel. En caso de producirse el contacto, lava 
a fondo de inmediato con agua y jabón. Si el líquido que se derrama de la batería entra en contacto con tus ojos, enjuágalos de 
inmediato con abundante agua y consulta a un profesional de la salud calificado.
Para evitar que se produzcan fugas de la batería:
■ No expongas la batería a golpes físicos excesivos, vibraciones ni líquidos.
■ No desarmes, intentes reparar ni deformes la batería.
■ No arrojes la batería al fuego.
■ No toques los polos de la batería ni ocasiones un corto circuito haciendo entrar en contacto los polos con un objeto metálico.

      ADVERTENCIA — INTERFERENCIA DE RADIOFRECUENCIA —   
  MARCAPASOS Y OTROS DISPOSITIVOS MÉDICOS IMPLANTADOS
La consola Nintendo Switch 2 y algunos accesorios se conectan inalámbricamente y pueden emitir ondas de radio que pueden afectar el 
funcionamiento de dispositivos electrónicos cercanos, incluidos los marcapasos cardíacos y otros dispositivos médicos implantados e 
impedir que funcionen correctamente. SI TIENES UN MARCAPASOS O ALGÚN OTRO DISPOSITIVO MÉDICO IMPLANTADO, NO USES LA 
CONSOLA NINTENDO SWITCH 2 NI LOS ACCESORIOS SIN ANTES CONSULTAR A UN PROFESIONAL DE LA SALUD CALIFICADO O AL 
FABRICANTE DEL MARCAPASOS O DEL DISPOSITIVO MÉDICO. NO HAGAS FUNCIONAR LA CONSOLA NINTENDO SWITCH 2 O LOS 
ACCESORIOS A MENOS DE 15 CM (6 PULGADAS) DE UN MARCAPASOS CARDÍACO O ALGÚN OTRO DISPOSITIVO MÉDICO IMPLANTADO. 
Si, por cualquier razón, tienes la sospecha de que está ocurriendo una interferencia, apaga inmediatamente la consola y deja de usar tanto 
la consola Nintendo Switch 2 como los accesorios.
Apaga la consola Nintendo Switch 2 en cualquier lugar donde te lo indiquen y sigue las reglas e instrucciones de zonas donde se 
prohíba el uso de redes inalámbricas.

      ADVERTENCIA — SEGURIDAD AUDITIVA
Al usar audífonos, ajusta el volumen en un nivel seguro. Si ajustas el volumen en una configuración demasiado alta, puede afectar tu 
audición o dañar los audífonos.

      ATENCIÓN — PRECAUCIONES Y MANTENIMIENTO DE LA CONSOLA Y 
  LOS ACCESORIOS
■ No utilices la consola Nintendo Switch 2 ni los accesorios si alguna de sus partes está rota o dañada. Ponte en contacto con el  
 servicio al cliente de Nintendo para obtener ayuda con partes rotas o dañadas.
■ No apagues la consola ni retires la tarjeta de juego o la tarjeta microSD Express mientras se están leyendo o guardando los datos.
■ No guardes la consola Nintendo Switch 2 o las tarjetas de juego en un lugar húmedo, en el suelo o en cualquier ubicación en la que  
 puedan entrar en contacto con humedad, suciedad, polvo, pelusa o cualquier otro material extraño.
■ No dejes caer ni golpees o, de otro modo, uses indebidamente la consola Nintendo Switch 2, sus componentes, tarjetas de juego o  
 accesorios. De lo contrario, podrías dañar la pantalla u otros componentes de precisión de la consola Nintendo Switch 2 o los accesorios.
■ Asegúrate de que todas las conexiones de la consola Nintendo Switch 2 se realizan con cuidado y que están insertadas  
 únicamente en las ubicaciones correctas. Mantén los enchufes de forma recta al insertarlos en las tomas.
■ Al desconectar cualquier adaptador de corriente de la consola Nintendo Switch 2 o toma eléctrica de pared, jala siempre con  
 cuidado del adaptador de corriente y no del cable.
■ No expongas la consola Nintendo Switch 2, las tarjetas de juego ni ninguno de los componentes o accesorios de la consola  
 Nintendo Switch 2 al calor o frío extremos. La pantalla de la consola Nintendo Switch 2 puede volverse más lenta o no funcionar  
 si la temperatura es baja. La pantalla se deteriorará si se expone a temperaturas elevadas. Ten cuidado de no exponer la consola  
 Nintendo Switch 2 a la luz directa del sol durante periodos prolongados.
■ La pantalla puede dañarse a causa de objetos punzantes o presión. Toma precauciones para proteger la pantalla contra arañazos o manchas.
■ No cubras ninguna entrada de aire u orificio de ventilación de la consola mientras se esté cargando o mientras juegues con ella  
 para evitar que se sobrecaliente.
■ Para minimizar el riesgo de que se produzcan daños en la consola Nintendo Switch 2, conecta únicamente los accesorios  
 autorizados por Nintendo a cualquier conector externo.
■ No derrames líquidos en la consola, las tarjetas de juego ni otros componentes o accesorios. Si la consola entra en contacto con  
 líquidos, no la pongas a cargar. Contacta al servicio al cliente de Nintendo para obtener más información.
■ Para minimizar el riesgo de que una imagen se retenga o se queme en la pantalla, no desactives el ajuste predeterminado del  
 modo de espera y ten cuidado de que no se muestre la misma imagen en la pantalla durante largos periodos de tiempo.
■ No despegues la lámina adhesiva inastillable de la pantalla de la consola.
■ Verifica que no haya objetos magnéticos cercanos a la consola. Colocar tarjetas con bandas magnéticas, como tarjetas de  
 crédito, cerca de la consola Nintendo Switch 2, podría causar que las tarjetas ya no puedan leerse.
■ Si algún objeto metálico pequeño, como tachuelas o tornillos, se adhiere a una de las zonas magnéticas de la consola o de los  
 accesorios, retira el objeto con un hisopo de algodón o con un paño suave, en vez de retirarlos directamente con la mano. Continuar  
 utilizando los productos sin retirar los objetos, puede ocasionar daños a la consola, los accesorios o los objetos metálicos.

      ATENCIÓN — PRECAUCIONES SOBRE EL ADAPTADOR DE CORRIENTE
CONSULTA LAS SECCIONES DE INCENDIO O DESCARGA ELÉCTRICA Y DEL ADAPTADOR DE CORRIENTE PARA OBTENER MÁS INFORMACIÓN.

      ATENCIÓN — PRECAUCIONES SOBRE LA BATERÍA
Para minimizar el riesgo de que se produzcan daños en la consola Nintendo Switch 2, cuando recargues la batería, usa únicamente 
los adaptadores de corriente autorizados por Nintendo.

      AVISO — PRECAUCIONES Y MANTENIMIENTO DE LA TARJETA DE JUEGO
■ Evita tocar los conectores con los dedos.
■ Revisa siempre el borde conector de la tarjeta de juego para comprobar si hay materiales extraños antes de insertarla en la  
 consola Nintendo Switch 2.

      AVISO — LIMPIEZA DE LA CONSOLA
Si la pantalla se ensucia, usa un paño suave y limpio, como un paño de limpieza de lentes o anteojos, para limpiar la pantalla. Si la 
parte exterior de la consola Nintendo Switch 2 entra en contacto con líquidos, límpiala de inmediato con un paño suave ligeramente 
humedecido (usa solo agua). Si los procedimientos de limpieza no solucionan el problema, visita nuestro sitio web  
support.nintendo.com para obtener información sobre la solución de problemas.

      AVISO — ACOPLAR Y DESACOPLAR LOS CONTROLES JOY-CON 2 
Para desacoplar un Joy-Con 2 de la consola Nintendo Switch 2, oprime el botón de extracción que está en la parte trasera del Joy-Con 2 
y jala el control con cuidado hacia afuera. Para evitar que se caiga o se dañe la consola, oprime el botón de extracción mientras 
sostienes la consola y el control de forma firme y segura.  

      AVISO — USO DE LA CORREA DEL JOY-CON 2
Cuando juegues con un Joy-Con 2 desacoplado de la consola Nintendo Switch 2, usa la correa cuando se te indique en 
el juego. Ajusta la correa alrededor de la muñeca como se te indique. Sostén el control de forma segura y no lo sueltes 
a menos de que se te indique lo contrario. Presta atención a tus alrededores. Permite que haya suficiente espacio a tu 
alrededor durante el juego.

      AVISO — USAR EL JOY-CON 2 COMO MOUSE
Al usar el control como mouse:
■ No utilices el control con demasiada fuerza ni lo presiones demasiado al moverlo.
■ Retira cualquier rastro de material extraño o suciedad del control, la correa, o de la zona en la que se va a usar el control.
■ Ten cuidado al utilizar el control sobre superficies que se rayen con facilidad.
■ Considera utilizar una base para mouse debajo del control.
■ Utiliza el control únicamente sobre superficies planas y sin bordes afilados ni protuberancias.

CONTROL PARENTAL
El control parental sirve para restringir ciertas funciones en la consola Nintendo Switch 2. Para más información visita la página web 
support.nintendo.com/parents

SI TIENES PROBLEMAS CON LA CONSOLA O SI LA CONSOLA SE HA 
DESCOMPUESTO O DAÑADO:
➊ Desconéctala
Desconecta de la consola el adaptador de corriente y cualquier dispositivo periférico.
Nota: Desconecta el adaptador de corriente de la toma de pared antes de desconectarlo de la consola.

❷ Apágala
Mantén oprimido el botón POWER (por 12 segundos o más) para apagar la consola.
Nota: Para apagar la consola intenta tocarla solo donde es necesario.

❸ Visita el sitio de soporte
Puedes encontrar información de resolución de problemas comunes, garantía y servicio de posventa en 
support.nintendo.com

PÓLIZA DE GARANTÍA (MÉXICO)
LATAMEL DISTRIBUIDORA, S. DE R.L. DE C.V., garantiza este producto o accesorio en todas sus partes y la mano de obra contra 
cualquier defecto de fabricación y funcionamiento a partir de la fecha de entrega al consumidor, de acuerdo a los siguientes periodos:

CONSOLAS PARA VIDEOJUEGO CON ACCESORIOS Y/O APARATOS PORTÁTILES P/VIDEOJUEGOS CON 
ACCESORIOS (cuando se vendan juntos en paquete): 1 año

ACCESORIOS Y VIDEOJUEGOS (FÍSICOS) VENDIDOS POR SEPARADO: 1 año
Para hacer efectiva esta garantía, no podrán exigirse mayores requisitos que la presentación del producto o accesorio junto con esta 
póliza debidamente sellada por el establecimiento que lo vendió o algún comprobante de compraventa en el que consten los datos 
específicos del producto o accesorio en el lugar donde fue adquirido o en nuestro Centro de Servicio autorizado:
IMPORTADOR y CENTRO DE SERVICIO AUTORIZADO:
LATAMEL DISTRIBUIDORA, S. DE R.L. DE C.V., BOULEVARD MANUEL ÁVILA CAMACHO No. 32, PISO 12 OFICINA 1204, COL. LOMAS 
DE CHAPULTEPEC I SECCIÓN, MIGUEL HIDALGO, CIUDAD DE MÉXICO, CP 11000, MÉXICO. R.F.C.: LDI-080623-F25
Tels. 800 9107070 / 55 9178-4350, correo electrónico: callcentermx@latamel.com
En caso de requerir partes, componentes, consumibles o accesorios, usted podrá obtenerlos en la misma dirección.
LATAMEL DISTRIBUIDORA, S. DE R.L. DE C.V., se compromete a reparar o reemplazar el producto o accesorio, así como las partes y 
componentes defectuosos del mismo, sin ningún cargo al consumidor. Los gastos del flete del producto que se deriven del 
cumplimiento de la garantía dentro de la red de servicio serán cubiertos por LATAMEL DISTRIBUIDORA, S. DE R.L. DE C.V.
El tiempo de reparación en ningún caso deberá ser mayor de treinta (30) días a partir de la recepción del producto o accesorio en 
nuestro Centro de Servicio.
NOTA: Para los videojuegos (físicos), no se ofrece garantía en partes, componentes, consumibles y/o accesorios, por lo que se 
cambiará el producto dañado por uno nuevo.

HEALTH AND SAFETY INFORMATION AND USAGE GUIDELINES
System Setup
The Nintendo Switch 2 has been designed for ease of use. To get started, follow the setup instructions on the packaging. Additional 
support, instructions, and information are available at support.nintendo.com

      IMPORTANT SAFETY INFORMATION
Carefully read the following warnings before setup or use of the Nintendo Switch 2 system. SAVE THESE INSTRUCTIONS. If this 
product will be used by children, these instructions should be read and explained to them by an adult. Failing to do so may cause 
injury. Please also carefully review the information for the game you are playing, and review any additional health and safety 
information for that game. Nintendo may update this information from time to time and will post the updated version at: 
support.nintendo.com/device/agreements 
Throughout these instructions, you will see this symbol        followed by WARNING or CAUTION, or you may see the term NOTICE. 
These terms have different levels of meaning as outlined below. Please read and understand these terms and the information that 
appears after them before using your Nintendo Switch 2 system.
WARNING: Warns you about incorrect use of this system that could result in serious personal injury.
CAUTION: Cautions you about incorrect use of this system that could result in personal injury or damage to the system, 
components, games, or accessories.
NOTICE: Informs you about incorrect use of the system that could result in damage to the system, components, games, or accessories.

      WARNING — SEIZURES
■ Some people (about 1 in 4,000) may have seizures or blackouts triggered by light flashes or patterns, and this may occur while  
 they are watching or playing video games or watching TV or video programming, even if they have never had a seizure before.
■ Anyone who has had a seizure, loss of awareness, or other symptom linked to an epileptic condition should consult a qualified  
  health professional before watching or playing video games or watching TV or video programming.
■ STOP PLAYING OR WATCHING AND CONSULT A QUALIFIED HEALTH PROFESSIONAL IF YOU OR YOUR CHILD HAS ANY OF  
 THE FOLLOWING SYMPTOMS DURING OR AFTER PLAYING OR WATCHING:
 • Convulsions  • Altered vision  • Loss of awareness
 • Eye or muscle twitching  • Involuntary movements  • Disorientation
To reduce the likelihood of a seizure when playing or watching video games or watching TV or video programming:
 ➊ Sit or stand as far from the screen as possible. ➍ Play in a well-lit place.
 ➋ Play on the smallest available television screen. ❺ Take a 10-to-15-minute break every hour.
 ➌ Do not play if you are tired or need sleep.
■ Parents should supervise their children while they watch or play video games or watch TV or video programming to monitor  
 for the symptoms mentioned above.

      WARNING — REPETITIVE-MOTION INJURIES AND EYESTRAIN
Watching or playing video games or watching TV or video programming can make a player’s muscles, joints, skin, or eyes hurt. Follow 
these instructions to avoid problems such as tendinitis, carpal tunnel syndrome, skin irritation, or eyestrain:
■ Avoid excessive playing or watching. Parents should supervise their children for appropriate play time and watch time.
■ Take or have your child take a 10-to-15-minute break at least every hour, even if you don't think you or they need it.
■ If you or your child’s hands, wrists, arms, or eyes become tired or sore while playing, or if you or your child feel symptoms  
 such as throbbing, aching, tingling, numbness, burning, or stiffness, stop and rest for several hours before playing again. IF  
 YOU OR YOUR CHILD CONTINUE TO HAVE ANY OF THESE SYMPTOMS OR OTHER DISCOMFORT DURING OR AFTER PLAYING  
 OR WATCHING, STOP PLAYING OR WATCHING, AND SEE A QUALIFIED HEALTH PROFESSIONAL. Parents should supervise  
 their children while they watch or play video games or watch TV or video programming to monitor for these symptoms.

      CAUTION — MOTION SICKNESS
Playing or watching video games or watching TV or video programming can cause motion sickness in some players. If you or your 
child feels dizzy or nauseous when playing or watching video games, stop playing and rest. Do not drive or engage in other 
demanding activity until you feel better.

      WARNING — CONTAINS MAGNETS — PACEMAKERS AND OTHER   
   IMPLANTED MEDICAL DEVICES
Parts of the Nintendo Switch 2 console and accessories are magnetic. The magnets contained in the Nintendo Switch 2 console and 
accessories may keep nearby pacemakers and other implanted medical devices from functioning properly. IF YOU HAVE A 
PACEMAKER OR OTHER IMPLANTED MEDICAL DEVICE, DO NOT USE THE NINTENDO SWITCH 2 CONSOLE OR ACCESSORIES 
WITHOUT FIRST CONSULTING YOUR QUALIFIED HEALTH PROFESSIONAL OR THE MANUFACTURER OF YOUR PACEMAKER OR 
OTHER IMPLANTED MEDICAL DEVICE. DO NOT OPERATE THE NINTENDO SWITCH 2 CONSOLE OR ACCESSORIES WITHIN 6 INCHES 
OF A PACEMAKER OR OTHER IMPLANTED MEDICAL DEVICE. If you have any reason to suspect that interference is occurring, 
immediately turn off your Nintendo Switch 2 system, and discontinue use of the Nintendo Switch 2 console and accessories.

      WARNING — FIRE OR ELECTRIC SHOCK
To avoid electric shock and fires, as well as damage to your Nintendo Switch 2 system when in use:
■ Plug the AC adapter into an easily accessed standard wall outlet near your Nintendo Switch 2 system.
■ When connecting the AC adapter to an outlet, be aware of the load capacity of the circuit.
■ Be sure to connect the AC adapter to the correct voltage (100-240V).
■ Use an attachment plug adapter of the proper configuration for the power outlet, if needed.
■ Make sure that the AC adapter plug is fully inserted into the wall outlet or extension cord.
■ Always carefully disconnect all plugs by pulling on the plug and not on the USB-C® charging cable.
■ To avoid damage due to excess voltage, unplug the Nintendo Switch 2 system if not used for an extended period.
■ Please disconnect the AC adapter during a lightning storm. There may be a risk of electric shock from lightning.
■ When cleaning your Nintendo Switch 2 system, unplug the AC adapter from the power outlet. If you need to clean your AC  
 adapter, do not use liquid or spray cleaners and use a dry cloth. 
■ Do not use the AC adapter or USB-C charging cable if it is damaged, and do not use the USB-C charging cable if it has split or broken wires.
■ Make sure there is adequate ventilation around the AC adapter and Nintendo Switch 2 system and that any air vents on the  
 system are unobstructed.
■ Do not expose the AC adapter or Nintendo Switch 2 system to extreme heat.
■ Do not expose the AC adapter or Nintendo Switch 2 system to any type of liquid or high humidity.
■ Do not place objects on top of the USB-C charging cable.  
■ Do not place the USB-C charging cable in a location where it could cause you to trip over it.
■ The operating temperature for this product is 41°F–95°F (5–35°C).
■ The AC adapter is a Class II device. If you use a power strip, use one that is compatible with Class II equipment and approved for  
 use in your country.
■ To minimize the risk of damage to the system, use only Nintendo-licensed AC adapters with your system.

      WARNING — BATTERY LEAKAGE
The Nintendo Switch 2 system and certain accessories contain rechargeable lithium-ion batteries. Leakage of ingredients contained within 
the battery, or the combustion products of the ingredients, can cause personal injury, as well as damage to your Nintendo Switch 2 system. 
If battery leakage occurs, avoid contact with skin. If contact occurs, immediately wash thoroughly with soap and water. If liquid leaking 
from a battery comes into contact with your eyes, immediately flush thoroughly with water, and see a qualified health professional.
To avoid battery leakage:
■ Do not expose battery to excessive physical shock, vibration, or liquids.
■ Do not disassemble, attempt to repair, or deform the battery.
■ Do not dispose of battery in a fire.
■ Do not touch the terminals of the battery or cause a short between the terminals with a metal object.

      WARNING — RADIO FREQUENCY INTERFERENCE — PACEMAKERS AND  
   OTHER IMPLANTED MEDICAL DEVICES
The Nintendo Switch 2 console and some accessories connect wirelessly and can emit radio waves that can affect the operation of 
nearby electronics, including by keeping pacemakers and other implanted medical devices from functioning properly. IF YOU HAVE A 
PACEMAKER OR OTHER IMPLANTED MEDICAL DEVICE, DO NOT USE THE NINTENDO SWITCH 2 CONSOLE OR ACCESSORIES 
WITHOUT FIRST CONSULTING YOUR QUALIFIED HEALTH PROFESSIONAL OR THE MANUFACTURER OF YOUR PACEMAKER OR 
OTHER IMPLANTED MEDICAL DEVICE. DO NOT OPERATE THE NINTENDO SWITCH 2 CONSOLE OR ACCESSORIES WITHIN 6 INCHES 
OF A PACEMAKER OR OTHER IMPLANTED MEDICAL DEVICE. If you have any reason to suspect that interference is occurring, 
immediately turn off your Nintendo Switch 2 system, and discontinue use of the Nintendo Switch 2 console and accessories.
Turn off your Nintendo Switch 2 system in any locations where instructed to do so, and follow all the rules and posted instructions in 
areas where wireless-network use is prohibited.

      WARNING — HEARING SAFETY
When using headphones, set the volume at a safe level. Setting the volume too high may harm your hearing or damage the headphones.

      CAUTION — SYSTEM AND ACCESSORIES PRECAUTIONS AND MAINTENANCE
■ Do not use your Nintendo Switch 2 system or any accessories if any parts are broken or damaged. Contact Nintendo   
 Customer Service for assistance with any broken or damaged parts.
■ Do not turn off the power, remove the game card, or remove the microSD Express card while data is being read or saved.
■ Do not store the Nintendo Switch 2 system or game cards in a humid place, on the floor, or in any location where they may  
 contact moisture, dirt, dust, lint, or any other foreign material.
■ Do not drop, hit, or otherwise abuse the Nintendo Switch 2 console, components, game card, or accessories. Doing so may  
 damage the screen or other precision components of the Nintendo Switch 2 console or accessories.
■ Make sure all connections to the Nintendo Switch 2 system are made carefully and inserted into the correct locations only.  
 Hold plugs straight when inserting them into sockets.
■ When disconnecting any AC adapter from the Nintendo Switch 2 console or wall outlet, always carefully pull by the AC  
 adapter itself rather than by the cord.
■ Do not expose the Nintendo Switch 2 console, game cards, or any of the Nintendo Switch 2 components or accessories to  
 extreme heat or cold. The Nintendo Switch 2 display may become slower or may not work when the temperature is low. The  
 screen will deteriorate at a high temperature. Take care not to expose the Nintendo Switch 2 system to direct sunlight for  
 extended periods of time.
■ The screen may be damaged by sharp objects or pressure. Take care to protect the display from scratches or stains.
■ Do not cover any console air intakes or vents while playing or charging, to avoid overheating.
■ To minimize the risk of damage to the Nintendo Switch 2 system, connect only Nintendo-licensed accessories to any
 external connectors.
■ Do not spill liquids on the console, game cards, or other components or accessories. If liquids get into the system, do not  
 charge the console. Contact Nintendo Customer Service for further instructions. 
■ To minimize the risk of image retention or screen burn-in occurring on the screen, do not turn off the system’s default sleep 

 mode settings, and take care to not display the same image on the screen for extended periods of time.
■ Do not peel off the antiscattering adhesive film from the screen of the console.
■ Verify that the areas near your system are free of magnetic objects. Cards with magnetic strips, like credit cards, may  become  
 unreadable if they are kept near the Nintendo Switch 2 system. 
■ If small metal objects such as screws or tacks become affixed to the magnetic areas on the console or accessories, remove  
 these objects with a cotton swab or soft cloth instead of removing them directly with your fingers. Continuing to use the  
 product without removing such objects could result in damage to the console or accessories or your metal objects.

      CAUTION — AC ADAPTER PRECAUTIONS
SEE FIRE OR ELECTRIC SHOCK WARNING ABOVE AND THE AC ADAPTER FOR ADDITIONAL INFORMATION.

      CAUTION — BATTERY PRECAUTIONS
To minimize the risk of damage to the Nintendo Switch 2 system, when recharging the battery, use only Nintendo-licensed AC adapters.

      NOTICE — GAME CARD PRECAUTIONS AND MAINTENANCE
■ Avoid touching the connectors with your fingers.
■ Always check the game card connection edge for foreign material before inserting the game card into the Nintendo Switch 2 system.

      NOTICE — CLEANING THE SYSTEM
If the screen becomes dirty, please clean it using a soft, clean cloth, such as a lens- or eyeglass-cleaning cloth. If the outside of the 
Nintendo Switch 2 system comes into contact with liquids, wipe clean with a soft, slightly damp cloth (use water only). If the cleaning 
procedures do not solve the problem, please visit our website at support.nintendo.com for troubleshooting information.

      NOTICE — ATTACHING AND DETACHING THE Joy-Con™ 2
To detach the Joy-Con 2 from the Nintendo Switch 2 console, press the release button on the back of the Joy-Con 2 and pull outward gently. To 
avoid dropping and damaging the console, press the release button only when holding both the console and controller securely.  

      CAUTION — WEARING THE Joy-Con 2 STRAP
When playing with a Joy-Con 2 detached from the Nintendo Switch 2 console, use the strap when instructed to do 
so in the software. Secure the strap around your wrist as instructed. Hold the controller securely, and do not let go 
of it unless otherwise instructed. Be aware of your surroundings. Allow adequate room around you during gameplay. 

      NOTICE — USING A Joy-Con 2 CONTROLLER AS A MOUSE
When using a controller as a mouse:
■ Do not hit the controller forcefully or press on it too hard when moving it around.
■ Make sure the play surface is clear and that there's nothing stuck to the controller or strap.
■ Use caution when using the controller on surfaces that are easily scratched.
■ Consider using a mouse pad or table pad beneath your controller.
■ Use the controller only on a flat surface with no sharp edges or protrusions.

PARENTAL CONTROLS
Parental controls can be used to restrict certain features of the Nintendo Switch 2 system. For more information, please visit 
support.nintendo.com/parents

IF YOU NOTICE THAT YOUR DEVICE IS BROKEN OR DAMAGED OR IF YOU ARE 
EXPERIENCING PROBLEMS WITH YOUR DEVICE:
➊ Unplug it
Disconnect the AC adapter and any peripheral devices from the console.
Note: Unplug the AC adapter from the wall outlet before unplugging it from the system.

❷ Turn off the power
Press and hold the POWER Button (for 12 seconds or more) to turn off the power.
Note: Take care to touch the system only where necessary to turn off the power.

❸ Visit the support website
Information about troubleshooting common issues, warranty, and after-sale support, if necessary, is available at:
support.nintendo.com

information additionnelle en matière de santé et sécurité pour ce jeu. Nintendo peut mettre à jour ces informations de temps à autre 
et publiera la version mise à jour au : support.nintendo.com/device/agreements
Vous trouverez dans les présentes instructions ce symbole        suivi de la mention AVERTISSEMENT ou ATTENTION; vous pourriez 
aussi trouver le terme AVIS. Les significations de ces termes ont des degrés différents, énoncés ci-dessous. Assurez-vous de lire et de 
comprendre ces termes et l’information qui les accompagnent avant d’utiliser votre console Nintendo Switch 2.
AVERTISSEMENT : vous avertit d’une utilisation inadéquate de la console qui pourrait entraîner des blessures graves.
ATTENTION : vous met en garde contre une utilisation inadéquate de la console qui pourrait entraîner des blessures, ou des 
dommages à la console ou à ses composants, jeux ou accessoires.
AVIS : vous informe au sujet d’une utilisation inadéquate de la console qui pourrait entraîner des dommages à la console ou à ses 
composants, jeux ou accessoires.

      AVERTISSEMENT — CRISE
■ Certaines personnes (environ 1 sur 4000) pourraient souffrir de crises ou d’évanouissements déclenchés par des changements rapides de  
 luminosité ou de motifs et ces problèmes pourraient survenir alors qu’ils regardent la télévision, regardent des vidéos ou jouent à des jeux  
 vidéo et ce, même s’ils n’ont jamais souffert de crises auparavant.
■ Toute personne ayant déjà souffert d’une crise, d’un évanouissement ou d’un autre symptôme lié à un trouble épileptique devrait  
 consulter un professionnel de la santé qualifié avant de jouer à un jeu vidéo, regarder la télévision ou des vidéos
■ ARRÊTEZ DE JOUER OU DE REGARDER ET CONSULTEZ UN PROFESSIONNEL DE LA SANTÉ QUALIFIÉ SI VOUS OU VOTRE  
 ENFANT PRÉSENTEZ L'UN DES SYMPTÔMES SUIVANTS PENDANT OU APRÈS AVOIR JOUÉ OU REGARDÉ :
 • Convulsions  • Vision altérée  • Perte de conscience
 • Contraction musculaire au niveau d'un œil ou d'un autre muscle  • Mouvements involontaires  • Désorientation
Pour réduire le risque de crise lorsque vous jouez à des jeux vidéo ou regardez des vidéos :
 ➊ En position assise ou debout, tenez-vous le plus loin possible de l’écran. ➍ Jouez dans un endroit bien éclairé.
 ➋ Jouez sur le plus petit écran de téléviseur à votre disposition. ❺ Prenez une pause de 10 à 15 minutes au moins toutes les heures.
 ➌ Ne jouez pas en cas de fatigue ou de manque de sommeil.
■ Les parents devraient surveiller leurs enfants pendant qu'ils regardent ou jouent à des jeux vidéo ou qu'ils regardent des vidéos  
 pour surveiller l'apparition des symptômes mentionnés ci-dessus.

      AVERTISSEMENT — BLESSURES DUES AUX MOUVEMENTS RÉPÉTITIFS ET  
   FATIGUE OCULAIRE
Jouer à des jeux vidéo ou regarder des vidéos peut entraîner des douleurs musculaires, articulaires, cutanées ou oculaires. Suivez ces 
instructions pour éviter des problèmes comme la tendinite, le syndrome du canal carpien, l’irritation cutanée ou la fatigue oculaire :
■ Évitez de jouer ou regarder des vidéos de manière excessive. Les parents devraient surveiller leurs enfants pour s’assurer qu’ils  
 jouent de manière appropriée et pour un temps approprié.
■ Prenez une pause ou assurez-vous que votre enfant prenne une pause de 10 à 15 minutes au moins toutes les heures, même si  
 vous ne croyez pas en avoir besoin.
■ Si vos mains, vos poignets, vos bras ou vos yeux ou ceux de votre enfant deviennent fatigués ou endoloris alors que vous jouez, ou si  
 vous ou votre enfant ressentez des symptômes comme des fourmillements, des engourdissements, des brûlures ou de la raideur,  
 cessez de jouer et reposez-vous de nombreuses heures avant de recommencer à jouer. SI VOUS OU VOTRE ENFANT CONTINUEZ À  
 PRÉSENTER L'UN DE CES SYMPTÔMES OU D'AUTRES MALAISES PENDANT OU APRÈS AVOIR JOUÉ OU REGARDÉ UNE VIDÉO,  
 ARRÊTEZ DE JOUER OU DE REGARDER ET CONSULTEZ UN PROFESSIONNEL DE LA SANTÉ QUALIFIÉ. Les parents doivent surveiller  
 leurs enfants lorsqu'ils regardent ou jouent à des jeux vidéo ou regardent des vidéos afin de détecter ces symptômes.

      ATTENTION — MAL DU VIRTUEL
Regarder ou jouer à des jeux vidéo ou regarder la télévision ou des programmes vidéo peut entraîner un mal du virtuel chez certains 
joueurs. Si vous ou votre enfant ressentez des étourdissements ou de la nausée lorsque vous regardez ou jouez à des jeux vidéo, 
cessez de jouer et reposez-vous. Veuillez ne pas conduire ou réaliser d’autres activités exigeantes avant de vous sentir mieux.

      AVERTISSEMENT — CONTIENT DES AIMANTS — STIMULATEURS   
   CARDIAQUES ET AUTRES DISPOSITIFS MÉDICAUX IMPLANTÉS
Certaines parties de la console Nintendo Switch 2 et de ses accessoires sont magnétiques. Les aimants contenus dans la console Nintendo Switch 2 et ses 
accessoires peuvent empêcher les stimulateurs cardiaques et autres dispositifs médicaux implantés à proximité de fonctionner correctement. SI VOUS 
PORTEZ UN STIMULATEUR CARDIAQUE OU UN AUTRE DISPOSITIF MÉDICAL IMPLANTÉ, N'UTILISEZ PAS LA CONSOLE NINTENDO SWITCH 2 OU SES 
ACCESSOIRES SANS AVOIR PRÉALABLEMENT CONSULTÉ VOTRE PROFESSIONNEL DE LA SANTÉ QUALIFIÉ OU LE FABRICANT DE VOTRE STIMULATEUR 
CARDIAQUE OU DE TOUT AUTRE DISPOSITIF MÉDICAL IMPLANTÉ. N'UTILISEZ PAS LA CONSOLE NINTENDO SWITCH 2 OU SES ACCESSOIRES À MOINS 
DE SIX (6) POUCES D'UN STIMULATEUR CARDIAQUE OU D'UN AUTRE DISPOSITIF MÉDICAL IMPLANTÉ. Si vous avez des raisons de penser qu'il y a des 
interférences, éteignez immédiatement la console Nintendo Switch 2 et cessez d'utiliser la console Nintendo Switch 2 et ses accessoires.

      AVERTISSEMENT — FEU OU DÉCHARGE ÉLECTRIQUE
Pour éviter les décharges électriques, les feux ainsi que les dommages à la console Nintendo Switch 2, lorsque vous l'utilisez.
■ Branchez l'adaptateur secteur sur une prise murale standard facilement accessible à proximité de votre console Nintendo Switch 2.
■ Lorsque vous branchez l'adaptateur secteur à une prise, tenez compte de la capacité de charge du circuit.
■ Assurez-vous de brancher l'adaptateur secteur à la bonne tension (100-240 V).
■ Utilisez un adaptateur de connexion de la configuration appropriée pour la prise de courant, si nécessaire.
■ Assurez-vous que la prise de l'adaptateur secteur est complètement insérée dans la prise murale ou la rallonge.
■ Débranchez toujours soigneusement chaque fiche en tirant sur la fiche et non sur le cordon.
■ Pour éviter tout dommage dû à une surtension, débranchez la console Nintendo Switch 2 si vous ne l'utilisez pas pendant une période prolongée.
■ Veuillez débrancher l'adaptateur secteur lors d’un orage. Cela pourrait entraîner un risque de décharge électrique causée par la foudre.
■ Lorsque vous nettoyez votre console Nintendo Switch 2, débranchez l'adaptateur secteur de la prise électrique. Si vous devez  
 nettoyer votre adaptateur secteur, n'utilisez ni de liquide ni un aérosol de nettoyage, utilisez un chiffon doux et sec.
■ N’utilisez pas l'adaptateur secteur ou le câble de recharge USB-C s'il est endommagé, et n'utilisez pas le câble de recharge USB-C si ses  

INFORMATIONS EN MATIÈRE DE SANTÉ ET SÉCURITÉ ET 
DIRECTIVES D'UTILISATION
Configuration de la console
La console Nintendo Switch 2 a été conçue pour être facile à utiliser. Pour commencer, suivez les instructions d'installation sur 
l'emballage. De l'assistance, des instructions et des informations supplémentaires sont disponibles au support.nintendo.com

      INFORMATIONS IMPORTANTES EN MATIÈRE DE SÉCURITÉ
Lisez attentivement les avertissements suivants avant de configurer ou d’utiliser la console Nintendo Switch 2. Si ce produit est 
destiné à être utilisé par des enfants, ces instructions devraient leur être lues et expliquées par un adulte. Manquer à le faire pourrait 
entraîner des blessures. Veuillez aussi consulter attentivement les informations concernant le jeu auquel vous jouez, ainsi que toute 

 cordons ou ses fils sont endommagés, fendus ou brisés.
■ Assurez-vous que la ventilation est suffisante autour de l'adaptateur secteur et de la console Nintendo Switch 2, et que les  
 bouches d'aération ne sont pas obstruées.
■ N'exposez pas l'adaptateur secteur ou la console Nintendo Switch 2 à des températures extrêmes.
■ N'exposez l'adaptateur secteur ou la console Nintendo Switch 2 à aucun type de liquide ou à une humidité élevée.
■ Ne placez aucun objet sur le cordon de l'adaptateur secteur. 
■ Ne placez pas le cordon de l'adaptateur secteur dans un endroit où il pourrait vous faire trébucher.
■ La température de fonctionnement de ce produit est de 5-35°C (41-95°F).
■ L'adaptateur secteur est un appareil de classe II. Si vous utilisez une multiprise, utilisez-en une compatible avec les équipements  
 de classe II et approuvée pour une utilisation dans votre pays.
■ Pour minimiser le risque d’endommager la console, veuillez ne l’utiliser qu’avec les adaptateurs secteur autorisés par Nintendo avec votre console.  

      AVERTISSEMENT — FUITE DE LA BATTERIE
La console Nintendo Switch 2 et certains de ses accessoires contiennent une batterie rechargeable au lithium-ion. La fuite de 
substances contenues dans la batterie ou le produit de leur combustion peut entraîner des blessures et des dommages à votre 
console Nintendo Switch 2. En cas de fuite de la batterie, évitez tout contact avec la peau. En cas de contact, lavez soigneusement la 
zone touchée sur-le-champ avec de l’eau et du savon. Si un liquide ayant fui de la batterie entre en contact avec vos yeux, rincez-les 
soigneusement à l’eau sur-le-champ et consultez un professionnel de la santé qualifié.
Pour éviter une fuite de la batterie :
■ N’exposez pas la batterie à des liquides, des vibrations ou des chocs physiques excessifs.
■ Ne démontez pas la batterie et ne tentez pas de la réparer ou de la déformer.
■ Ne jetez pas la batterie au feu.
■ Ne touchez pas aux bornes de la batterie et ne causez pas un court-circuit entre elles avec un objet métallique.

      AVERTISSEMENT — INTERFÉRENCES DE RADIOFRÉQUENCES —   
   STIMULATEURS CARDIAQUES ET AUTRES DISPOSITIFS MÉDICAUX IMPLANTÉS
La console Nintendo Switch 2 et certains de ses accessoires se connectent sans fil à Internet et peuvent émettre des ondes radio 
susceptibles d'affecter le fonctionnement des appareils électroniques situés à proximité, notamment en empêchant le bon 
fonctionnement des stimulateurs cardiaques et autres dispositifs médicaux implantés. SI VOUS PORTEZ UN STIMULATEUR CARDIAQUE 
OU UN AUTRE DISPOSITIF MÉDICAL IMPLANTÉ, N'UTILISEZ PAS LA CONSOLE NINTENDO SWITCH 2 OU SES ACCESSOIRES SANS 
AVOIR PRÉALABLEMENT CONSULTÉ VOTRE PROFESSIONNEL DE LA SANTÉ QUALIFIÉ OU LE FABRICANT DE VOTRE STIMULATEUR 
CARDIAQUE OU DE TOUT AUTRE DISPOSITIF MÉDICAL IMPLANTÉ. N'UTILISEZ PAS LA CONSOLE NINTENDO SWITCH 2 OU SES 
ACCESSOIRES À MOINS DE SIX (6) POUCES D'UN STIMULATEUR CARDIAQUE OU D'UN AUTRE DISPOSITIF MÉDICAL IMPLANTÉ. Si 
vous avez des raisons de penser qu'il y a des interférences, éteignez immédiatement la console Nintendo Switch 2 et cessez d'utiliser la 
console Nintendo Switch 2 et ses accessoires.
Éteignez votre console Nintendo Switch 2 dans tous les endroits où l'on vous demande de le faire et suivez toutes les règles et 
instructions affichées dans les endroits où l'utilisation d'un réseau sans fil est interdite.

      AVERTISSEMENT — SÉCURITÉ AUDITIVE
Lorsque vous utilisez des écouteurs, réglez le volume à un niveau sécuritaire. Régler le volume à un niveau trop élevé pourrait 
endommager votre ouïe ou les écouteurs.

      ATTENTION — ENTRETIEN ET PRÉCAUTIONS CONCERNANT LA CONSOLE  
   ET SES ACCESSOIRES
■ N'utilisez pas la console Nintendo Switch 2 ni aucun accessoire si des pièces sont cassées ou endommagées. Contactez le service  
 à la clientèle de Nintendo pour obtenir de l'aide concernant des pièces cassées ou endommagées. 
■ Veuillez ne pas éteindre l’appareil, retirer la carte de jeu, ou retirer la carte microSD Express pendant la lecture ou la sauvegarde de données.
■ N’entreposez pas la console Nintendo Switch 2 ou les cartes de jeu dans un lieu humide, sur le sol ou dans tout endroit où il  
 pourrait entrer en contact avec de la moisissure, de la saleté, de la poussière, des charpies ou tout autre corps étranger.
■ Veuillez ne pas laisser tomber, accrocher ou manipuler avec brutalité la console Nintendo Switch 2, ses composants, cartes de jeu  
 ou accessoires. Le faire pourrait endommager l’écran ou un autre composant de précision de la console Nintendo Switch 2.
■ Assurez-vous que tous les branchements à la console Nintendo Switch 2 soient effectués convenablement et seulement aux  
 endroits appropriés. Tenez les fiches bien droites au moment de les brancher dans leurs socles.
■ Lorsque vous débranchez tout adaptateur secteur de la console Nintendo Switch 2 ou de la prise murale, tirez toujours sur la  
 fiche elle-même plutôt que sur le cordon.
■ N’exposez pas la console Nintendo Switch 2, les cartes de jeu, ou tout autre composant ou accessoire de la console Nintendo Switch 2  
 à la chaleur ou au froid extrêmes. L’écran de la console Nintendo Switch 2 peut fonctionner plus lentement ou ne pas fonctionner  
 à basse température. L’écran se détériorera à haute température. Assurez-vous de ne pas exposer la console Nintendo Switch 2 à la  
 lumière directe du soleil pour des périodes prolongées.
■ Les objets pointus et la pression pourraient endommager l’écran. Assurez-vous de protéger l’écran des égratignures et des taches.
■ Ne couvrez pas les prises d'air ou les évents de la console pendant que vous jouez ou que vous chargez l'appareil, afin d'éviter toute surchauffe.
■ Pour minimiser les risques d’endommager la console Nintendo Switch 2, ne branchez que des accessoires autorisés par Nintendo  
 aux connecteurs externes.
■ Ne renversez pas de liquide sur la console, sur les cartes de jeu, ou sur tout autre composant ou accessoire. Si la console 
 Nintendo Switch 2 entre en contact avec un liquide, ne chargez pas la console. Veuillez contacter le service à la clientèle de  
 Nintendo pour obtenir des informations de dépannage.
■ Pour minimiser le risque de rémanence des images et de brûlage de l'écran, ne désactivez pas les paramètres par défaut du mode  
 veille de la console, et veillez à ne pas afficher la même image sur l'écran pendant de longues périodes.
■ Ne décollez pas le film adhésif anti-éclats de l'écran de la console.
■  Vérifiez que les zones proches de votre console sont exemptes d'objets magnétiques. Les cartes à bande magnétique, comme les  
 cartes de crédit, peuvent devenir illisibles si elles sont conservées à proximité de la console Nintendo Switch 2.
■ Si de petits objets métalliques, tels que des vis ou des punaises, se fixent sur les zones magnétiques de la console ou des  
 accessoires, retirez-les à l'aide d'un coton-tige ou d'un chiffon doux au lieu de les retirer directement avec vos doigts. Continuer à  
 utiliser le produit sans retirer ces objets peut endommager la console, les accessoires ou les objets métalliques.

      ATTENTION — PRÉCAUTIONS À PRENDRE LORS DE L’UTILISATION DES  
   ADAPTATEURS SECTEUR
CONSULTEZ LES AVERTISSEMENTS SUR LE FEU OU LA DÉCHARGE ÉLECTRIQUE ET L'ADAPTATEUR SECTEUR POUR DES 
INFORMATIONS ADDITIONNELLES.

      ATTENTION — DIRECTIVES IMPORTANTES CONCERNANT LA BATTERIE
Pour minimiser les risques d’endommager la console Nintendo Switch 2, n’utilisez que les adaptateurs secteur autorisés par 
Nintendo pour charger la batterie.

      AVIS — ENTRETIEN ET PRÉCAUTIONS POUR LES CARTES DE JEUX
■ Évitez de toucher aux connecteurs avec vos doigts.
■ Vérifiez toujours qu’il n’y a pas de corps étranger sur le connecteur encartable de la carte de jeu avant d’insérer la carte de jeu  
 dans la console Nintendo Switch 2.

      AVIS — NETTOYAGE DE LA CONSOLE
Si l’écran devient sale, veuillez le nettoyer avec un chiffon doux propre, comme un chiffon pour les lentilles ou les lunettes. Si 
l'extérieur de la console Nintendo Switch 2 entre en contact avec des liquides, essuyez-la avec un chiffon doux propre et légèrement 
humide (n'utilisez que de l'eau). Si la procédure de nettoyage ne règle pas le problème, veuillez consulter notre site Web au 
support.nintendo.com pour obtenir des informations de dépannage.

      AVIS — ATTACHER ET DÉTACHER LES JOY-CON 2
Lorsque vous détachez les Joy-Con 2 de la console Nintendo Switch 2, appuyez sur les boutons d'éjection à l'arrière et faites-les glisser. Pour éviter 
de faire tomber et d'endommager la console, n'appuyez sur le bouton de déverrouillage que si vous tenez fermement la console et la manette. 

      ATTENTION — PORT DE LA DRAGONNE JOY-CON 2
Lorsque vous jouez avec une manette Joy-Con 2 détachée de la console Nintendo Switch 2, utilisez la sangle en 
suivant les instructions du jeu. Fixez la dragonne autour de votre poignet en suivant les instructions. Tenez 
fermement la manette et ne la lâchez pas sauf indication contraire. Faites attention à ce qui vous entoure. 
Prévoyez suffisamment d'espace autour de vous pendant le jeu. 

      AVIS — UTILISER LA MANETTE JOY-CON 2 COMME UNE SOURIS
Lorsque vous utilisez une manette comme une souris :
■ N'utilisez pas la manette avec une force excessive ou ne l'appuyez pas trop fort lorsque vous la déplacez.
■ Assurez-vous que la surface de jeu est propre et qu'il n'y a pas de corps étrangers sur la manette ou la dragonne.
■ Soyez prudent lorsque vous utilisez la manette sur des surfaces qui se rayent facilement.
■ Pensez à utiliser un tapis de souris ou un tapis de table sous votre manette.
■ Utilisez la manette uniquement sur une surface plane, sans arêtes vives ni protubérances.

CONTRÔLE PARENTAL
Le contrôle parental peut être utilisé pour restreindre certaines fonctionnalités de la console Nintendo Switch 2. Pour plus 
d'informations, rendez-vous sur support.nintendo.com/parents

SI VOUS CONSTATEZ QUE VOTRE APPAREIL EST CASSÉ OU ENDOMMAGÉ, 
OU SI VOUS AVEZ DES PROBLÈMES AVEC VOTRE APPAREIL :
➊ Débranchez-le
Débranchez l'adaptateur secteur et tout appareil périphérique de la console.
Remarque : Débranchez l'adaptateur secteur du mur avant de le débrancher de la console.

❷ Éteignez la console
Appuyez et maintenez le bouton POWER enfoncé (pendant 12 secondes ou plus) pour éteindre la console.
Remarque : Assurez-vous de ne toucher la console qu'aux endroits appropriés pour l'éteindre.

❸ Visitez le site de soutien
Les informations pour résoudre les problèmes communs, sur la garantie et le service après-vente, si nécessaire, sont disponibles au 
support.nintendo.com

ESTA GARANTÍA NO ES VÁLIDA EN LOS SIGUIENTES CASOS:
a) Cuando el producto o accesorio ha sido utilizado en condiciones distintas a las normales.
b) Cuando el producto o accesorio no ha sido operado siguiendo las indicaciones del instructivo proporcionado.
c) Cuando el producto o accesorio ha sido alterado ó reparado por personas no autorizadas por LATAMEL DISTRIBUIDORA, S. DE R.L. DE C.V.

En caso de que la presente póliza se extraviara, el consumidor puede recurrir a su proveedor  para que se le expida otra póliza de 
garantía, previa presentación del comprobante de compraventa.

SELLO DE LA SUCURSAL:
Producto o accesorio (según sea el caso):                                    
Modelo / Marca: 
N.º serie:                                                              N.º factura:                                                              Fecha de entrega: 

REGULACIONES SOBRE EL USO DEL EQUIPO EN MÉXICO – INFORMACIÓN DE IFT
La operación de este equipo está sujeta a las siguientes dos condiciones: (1) es posible que este equipo o dispositivo no cause 
interferencia perjudicial, y (2) este equipo o dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, incluyendo la que pueda causar su 
operación no deseada.
El término “IFT” antes del número de Certificación/registro solo significa que se han cumplido las especificaciones técnicas de 
IFETEL.
En Latamel Distribuidora nos sumamos al cuidado del medio ambiente conforme a la Norma Ambiental para el Distrito Federal 
019-AMBT-2018 en materia de manejo de Residuos Eléctricos y Electrónicos, buscando un correcto tratamiento de los residuos 
electrónicos dentro del territorio de la Ciudad de México. En razón de ello, te informamos que contamos con un punto de retorno en el 
que puedes depositar tu aparato electrónico al concluir su vida útil. Encuéntranos ubicados en: Boulevard Manuel Ávila Camacho No. 
32, Piso 12 Oficina 1204, Col. Lomas de Chapultepec I Sección, Miguel Hidalgo, Ciudad de México, CP 11000, México.

FRANÇAIS
ESPAÑOL



INFORMACIÓN SOBRE SALUD Y SEGURIDAD Y PAUTAS DE USO
Configuración de la consola
La consola Nintendo Switch 2 está diseñada para facilitar su uso. Para comenzar, sigue las instrucciones de configuración del 
empaque. Para obtener más información, instrucciones o asistencia adicionales, visita support.nintendo.com

      INFORMACIÓN IMPORTANTE SOBRE SEGURIDAD
Lee atentamente las siguientes advertencias antes de la configuración o uso de la consola Nintendo Switch 2. GUARDA ESTAS 
INSTRUCCIONES. Si este producto va a ser utilizado por niños, un adulto debe leerles y explicarles estas instrucciones. En caso 
contrario, se podrían producir lesiones. Asimismo, revisa atentamente la información del juego que vayas a jugar, así como cualquier 
información adicional sobre salud y seguridad para ese juego. Es posible que Nintendo actualice esta información ocasionalmente. 
Las actualizaciones serán publicadas en el sitio web support.nintendo.com/device/agreements 
A lo largo de estas instrucciones, aparece el símbolo       seguido de las palabras ADVERTENCIA o ATENCIÓN, también puede aparecer 

el término AVISO. Estos términos tienen diferentes niveles de significado, como se indica a continuación. Lee y comprende estos 
términos y la información que aparece después de ellos antes de utilizar la consola Nintendo Switch 2.
ADVERTENCIA: Te advierte sobre el uso incorrecto de esta consola, que puede ocasionar lesiones personales serias. 
ATENCIÓN: Te avisa sobre el uso incorrecto de esta consola, que puede ocasionar lesiones personales o daños a la consola, los 
componentes, los juegos o los accesorios. 
AVISO: Te informa sobre el uso incorrecto de esta consola, que puede ocasionar daños a la consola, los componentes, los juegos o los accesorios.

      ADVERTENCIA — CONVULSIONES
■ Algunas personas (aproximadamente 1 en 4000) pueden sufrir convulsiones o desmayos provocados por la exposición a luces o  
 patrones intermitentes, y esto puede ocurrir mientras juegan videojuegos o mientras miran televisión, vídeos o videojuegos,  
 incluso si nunca han tenido una convulsión antes.
■ Cualquier persona que haya sufrido una convulsión, pérdida de conocimiento u otro síntoma relacionado con una condición epiléptica  
 debe consultar a un profesional de la salud calificado antes de mirar o jugar videojuegos, mirar televisión o reproducir vídeos.
■ DETÉN EL JUEGO O DEJA DE MIRARLO Y CONSULTA A UN PROFESIONAL DE LA SALUD CALIFICADO SI TÚ O TU HĲO   
 PRESENTAN ALGUNO DE LOS SIGUIENTES SÍNTOMAS MIENTRAS JUEGAN O MIRAN CONTENIDO:
 • Convulsiones  • Pérdida de conocimiento  • Movimientos involuntarios
 • Contracción ocular o muscular • Visión alterada  • Desorientación
Para reducir la probabilidad de sufrir una convulsión mientras se miran o juegan videojuegos, se mira televisión o se reproducen vídeos:
 ➊ Mantente sentado o de pie tan lejos de la pantalla como sea posible.  ➍ Juega o mira contenido en un lugar bien iluminado. 
 ➋ Juega en la pantalla de televisión más pequeña que esté disponible.  ❺ Haz una pausa de 10 a 15 minutos por lo menos cada hora.
 ➌ No juegues ni mires contenido si sientes cansancio o necesitas dormir
■ Los padres, madres o tutores deben supervisar a los niños mientras miran o juegan videojuegos, miran televisión o reproducen  
 vídeos para monitorear la presencia de los síntomas ya mencionados.

      ADVERTENCIA — LESIONES POR MOVIMIENTOS REPETITIVOS Y   
  CANSANCIO OCULAR
Mirar o jugar videojuegos, mirar televisión o reproducir vídeos puede ocasionar dolor en los músculos, las articulaciones, la piel o los ojos. 
Sigue estas instrucciones para evitar problemas como tendinitis, síndrome del túnel carpiano, irritación cutánea o cansancio ocular.
■ Evita jugar o mirar contenido excesivamente. Los padres deben supervisar que sus hĳos jueguen y miren contenido de manera apropiada.
■ Toma o haz que el niño tome una pausa de 10 a 15 minutos por lo menos cada hora, incluso si crees que tú o el niño no la necesitan.
■ Si tú o el niño presentan cansancio o dolor de manos, muñecas, brazos u ojos mientras juegan, o si presentan síntomas como  
 palpitaciones, dolor, hormigueo, entumecimiento, ardor o rigidez, deténganse y descansen varias horas antes de volver a jugar. SI  
 LOS SÍNTOMAS PERSISTEN O SI PRESENTAN ALGÚN OTRO PROBLEMA DURANTE O DESPUÉS DE JUGAR O MIRAR CONTENIDO,  
 DETÉNGANSE Y CONSULTEN A UN MÉDICO. Los padres, madres o tutores deben supervisar a los menores mientras juegan o  
 miran videojuegos, miran televisión o reproducen vídeos para monitorear la presencia de estos síntomas.

      ATENCIÓN — MAREO POR MOVIMIENTO
Mirar o jugar videojuegos, mirar televisión o reproducir vídeos puede ocasionar mareos por movimiento en algunos jugadores. Si tú o 
tu hĳo sienten mareos o náuseas al mirar o jugar videojuegos, dejen de jugar y descansen. No conduzcan ni realicen ninguna otra 
actividad exigente hasta que se sientan mejor.

      ADVERTENCIA — CONTIENE IMANES — MARCAPASOS Y OTROS   
  DISPOSITIVOS MÉDICOS IMPLANTADOS
Algunas partes y accesorios de la consola Nintendo Switch 2 son magnéticos. Los imanes de la consola Nintendo Switch 2 y de los 
accesorios podrían impedir el funcionamiento adecuado de marcapasos cardíacos y otros dispositivos médicos implantados. SI 
TIENES UN MARCAPASOS O ALGÚN OTRO DISPOSITIVO MÉDICO IMPLANTADO, NO USES LA CONSOLA NINTENDO SWITCH 2 NI 
LOS ACCESORIOS SIN ANTES CONSULTAR A UN PROFESIONAL DE LA SALUD CALIFICADO O AL FABRICANTE DEL MARCAPASOS O 
DEL DISPOSITIVO MÉDICO. NO HAGAS FUNCIONAR LA CONSOLA NINTENDO SWITCH 2 O LOS ACCESORIOS A MENOS DE 15 CM (6 
PULGADAS) DE UN MARCAPASOS CARDÍACO O ALGÚN OTRO DISPOSITIVO MÉDICO IMPLANTADO. Si, por cualquier razón, tienes la 
sospecha de que está ocurriendo una interferencia, apaga inmediatamente la consola Nintendo Switch 2 y deja de usar tanto la 
consola Nintendo Switch 2 como los accesorios.

      ADVERTENCIA — INCENDIO O DESCARGA ELÉCTRICA
Para evitar un incendio o descarga eléctrica, así como daños a la consola Nintendo Switch 2, al usarla:
■ Conecta el adaptador de corriente a una toma eléctrica estándar de pared de fácil acceso y cercana a la consola Nintendo Switch 2.
■ Cuando conectes el adaptador de corriente a una toma eléctrica, toma en cuenta la capacidad de carga del circuito.
■ Asegúrate de conectar el adaptador de corriente al voltaje correcto (100-240 V).
■ De ser necesario, utiliza un adaptador de enchufe con la configuración adecuada para la toma eléctrica.
■ Asegúrate de que el enchufe del adaptador de corriente esté insertado por completo en la toma de corriente de pared o el cable de extensión.
■ Desconecta siempre todos los enchufes con cuidado jalando el enchufe, no el cable USB-C de carga.
■ Para evitar daños por exceso de voltaje, desconecta la consola Nintendo Switch 2 si no la vas a usar por un periodo largo de tiempo.
■ Desconecta el adaptador de corriente durante una tormenta eléctrica. Puede haber riesgo de descarga eléctrica a causa de los rayos.
■ Cuando limpies la consola Nintendo Switch 2, desconecta el adaptador de corriente de la toma eléctrica. Si necesitas limpiar tu  
 adaptador de corriente, no utilices limpiadores líquidos o en aerosol y usa un paño seco. 
■ No utilices el adaptador de corriente o el cable USB-C de carga si están dañados y no utilices el cable USB-C de carga si presenta  
 conductores separados o rotos.
■ Asegúrate de que haya ventilación adecuada alrededor del adaptador de corriente y de la consola Nintendo Switch 2, y de que los  
 orificios de ventilación no estén obstruidos.
■ No expongas el adaptador de corriente o la consola Nintendo Switch 2 al calor extremo.
■ No expongas el adaptador de corriente o la consola Nintendo Switch 2 a líquidos o a altos niveles de humedad.
■ No coloques objetos sobre el cable USB-C de carga.  
■ No coloques el cable USB-C de carga en un lugar donde podría ocasionar que alguien se tropiece.

■ La temperatura operativa de este producto es de 5°C a 35°C (41°F a 95°F).
■ El adaptador de corriente es un dispositivo de clase II. Si utilizas un conector múltiple, utiliza uno que sea compatible con  
 dispositivos de clase II y que su uso esté autorizado en tu país.
■ Utiliza únicamente los adaptadores de corriente autorizados por Nintendo para minimizar el riesgo de que se produzcan daños en la consola.

      ADVERTENCIA – FUGA DE LA BATERÍA
La consola Nintendo Switch 2 y algunos accesorios contienen baterías recargables de iones de litio. La fuga de los ingredientes 
contenidos dentro de la batería, o los productos de combustión de los ingredientes, puede ocasionar lesiones personales y daños a la 
consola Nintendo Switch 2. Si se produce una fuga de la batería, evita el contacto con la piel. En caso de producirse el contacto, lava 
a fondo de inmediato con agua y jabón. Si el líquido que se derrama de la batería entra en contacto con tus ojos, enjuágalos de 
inmediato con abundante agua y consulta a un profesional de la salud calificado.
Para evitar que se produzcan fugas de la batería:
■ No expongas la batería a golpes físicos excesivos, vibraciones ni líquidos.
■ No desarmes, intentes reparar ni deformes la batería.
■ No arrojes la batería al fuego.
■ No toques los polos de la batería ni ocasiones un corto circuito haciendo entrar en contacto los polos con un objeto metálico.

      ADVERTENCIA — INTERFERENCIA DE RADIOFRECUENCIA —   
  MARCAPASOS Y OTROS DISPOSITIVOS MÉDICOS IMPLANTADOS
La consola Nintendo Switch 2 y algunos accesorios se conectan inalámbricamente y pueden emitir ondas de radio que pueden afectar el 
funcionamiento de dispositivos electrónicos cercanos, incluidos los marcapasos cardíacos y otros dispositivos médicos implantados e 
impedir que funcionen correctamente. SI TIENES UN MARCAPASOS O ALGÚN OTRO DISPOSITIVO MÉDICO IMPLANTADO, NO USES LA 
CONSOLA NINTENDO SWITCH 2 NI LOS ACCESORIOS SIN ANTES CONSULTAR A UN PROFESIONAL DE LA SALUD CALIFICADO O AL 
FABRICANTE DEL MARCAPASOS O DEL DISPOSITIVO MÉDICO. NO HAGAS FUNCIONAR LA CONSOLA NINTENDO SWITCH 2 O LOS 
ACCESORIOS A MENOS DE 15 CM (6 PULGADAS) DE UN MARCAPASOS CARDÍACO O ALGÚN OTRO DISPOSITIVO MÉDICO IMPLANTADO. 
Si, por cualquier razón, tienes la sospecha de que está ocurriendo una interferencia, apaga inmediatamente la consola y deja de usar tanto 
la consola Nintendo Switch 2 como los accesorios.
Apaga la consola Nintendo Switch 2 en cualquier lugar donde te lo indiquen y sigue las reglas e instrucciones de zonas donde se 
prohíba el uso de redes inalámbricas.

      ADVERTENCIA — SEGURIDAD AUDITIVA
Al usar audífonos, ajusta el volumen en un nivel seguro. Si ajustas el volumen en una configuración demasiado alta, puede afectar tu 
audición o dañar los audífonos.

      ATENCIÓN — PRECAUCIONES Y MANTENIMIENTO DE LA CONSOLA Y 
  LOS ACCESORIOS
■ No utilices la consola Nintendo Switch 2 ni los accesorios si alguna de sus partes está rota o dañada. Ponte en contacto con el  
 servicio al cliente de Nintendo para obtener ayuda con partes rotas o dañadas.
■ No apagues la consola ni retires la tarjeta de juego o la tarjeta microSD Express mientras se están leyendo o guardando los datos.
■ No guardes la consola Nintendo Switch 2 o las tarjetas de juego en un lugar húmedo, en el suelo o en cualquier ubicación en la que  
 puedan entrar en contacto con humedad, suciedad, polvo, pelusa o cualquier otro material extraño.
■ No dejes caer ni golpees o, de otro modo, uses indebidamente la consola Nintendo Switch 2, sus componentes, tarjetas de juego o  
 accesorios. De lo contrario, podrías dañar la pantalla u otros componentes de precisión de la consola Nintendo Switch 2 o los accesorios.
■ Asegúrate de que todas las conexiones de la consola Nintendo Switch 2 se realizan con cuidado y que están insertadas  
 únicamente en las ubicaciones correctas. Mantén los enchufes de forma recta al insertarlos en las tomas.
■ Al desconectar cualquier adaptador de corriente de la consola Nintendo Switch 2 o toma eléctrica de pared, jala siempre con  
 cuidado del adaptador de corriente y no del cable.
■ No expongas la consola Nintendo Switch 2, las tarjetas de juego ni ninguno de los componentes o accesorios de la consola  
 Nintendo Switch 2 al calor o frío extremos. La pantalla de la consola Nintendo Switch 2 puede volverse más lenta o no funcionar  
 si la temperatura es baja. La pantalla se deteriorará si se expone a temperaturas elevadas. Ten cuidado de no exponer la consola  
 Nintendo Switch 2 a la luz directa del sol durante periodos prolongados.
■ La pantalla puede dañarse a causa de objetos punzantes o presión. Toma precauciones para proteger la pantalla contra arañazos o manchas.
■ No cubras ninguna entrada de aire u orificio de ventilación de la consola mientras se esté cargando o mientras juegues con ella  
 para evitar que se sobrecaliente.
■ Para minimizar el riesgo de que se produzcan daños en la consola Nintendo Switch 2, conecta únicamente los accesorios  
 autorizados por Nintendo a cualquier conector externo.
■ No derrames líquidos en la consola, las tarjetas de juego ni otros componentes o accesorios. Si la consola entra en contacto con  
 líquidos, no la pongas a cargar. Contacta al servicio al cliente de Nintendo para obtener más información.
■ Para minimizar el riesgo de que una imagen se retenga o se queme en la pantalla, no desactives el ajuste predeterminado del  
 modo de espera y ten cuidado de que no se muestre la misma imagen en la pantalla durante largos periodos de tiempo.
■ No despegues la lámina adhesiva inastillable de la pantalla de la consola.
■ Verifica que no haya objetos magnéticos cercanos a la consola. Colocar tarjetas con bandas magnéticas, como tarjetas de  
 crédito, cerca de la consola Nintendo Switch 2, podría causar que las tarjetas ya no puedan leerse.
■ Si algún objeto metálico pequeño, como tachuelas o tornillos, se adhiere a una de las zonas magnéticas de la consola o de los  
 accesorios, retira el objeto con un hisopo de algodón o con un paño suave, en vez de retirarlos directamente con la mano. Continuar  
 utilizando los productos sin retirar los objetos, puede ocasionar daños a la consola, los accesorios o los objetos metálicos.

      ATENCIÓN — PRECAUCIONES SOBRE EL ADAPTADOR DE CORRIENTE
CONSULTA LAS SECCIONES DE INCENDIO O DESCARGA ELÉCTRICA Y DEL ADAPTADOR DE CORRIENTE PARA OBTENER MÁS INFORMACIÓN.

      ATENCIÓN — PRECAUCIONES SOBRE LA BATERÍA
Para minimizar el riesgo de que se produzcan daños en la consola Nintendo Switch 2, cuando recargues la batería, usa únicamente 
los adaptadores de corriente autorizados por Nintendo.

      AVISO — PRECAUCIONES Y MANTENIMIENTO DE LA TARJETA DE JUEGO
■ Evita tocar los conectores con los dedos.
■ Revisa siempre el borde conector de la tarjeta de juego para comprobar si hay materiales extraños antes de insertarla en la  
 consola Nintendo Switch 2.

      AVISO — LIMPIEZA DE LA CONSOLA
Si la pantalla se ensucia, usa un paño suave y limpio, como un paño de limpieza de lentes o anteojos, para limpiar la pantalla. Si la 
parte exterior de la consola Nintendo Switch 2 entra en contacto con líquidos, límpiala de inmediato con un paño suave ligeramente 
humedecido (usa solo agua). Si los procedimientos de limpieza no solucionan el problema, visita nuestro sitio web  
support.nintendo.com para obtener información sobre la solución de problemas.

      AVISO — ACOPLAR Y DESACOPLAR LOS CONTROLES JOY-CON 2 
Para desacoplar un Joy-Con 2 de la consola Nintendo Switch 2, oprime el botón de extracción que está en la parte trasera del Joy-Con 2 
y jala el control con cuidado hacia afuera. Para evitar que se caiga o se dañe la consola, oprime el botón de extracción mientras 
sostienes la consola y el control de forma firme y segura.  

      AVISO — USO DE LA CORREA DEL JOY-CON 2
Cuando juegues con un Joy-Con 2 desacoplado de la consola Nintendo Switch 2, usa la correa cuando se te indique en 
el juego. Ajusta la correa alrededor de la muñeca como se te indique. Sostén el control de forma segura y no lo sueltes 
a menos de que se te indique lo contrario. Presta atención a tus alrededores. Permite que haya suficiente espacio a tu 
alrededor durante el juego.

      AVISO — USAR EL JOY-CON 2 COMO MOUSE
Al usar el control como mouse:
■ No utilices el control con demasiada fuerza ni lo presiones demasiado al moverlo.
■ Retira cualquier rastro de material extraño o suciedad del control, la correa, o de la zona en la que se va a usar el control.
■ Ten cuidado al utilizar el control sobre superficies que se rayen con facilidad.
■ Considera utilizar una base para mouse debajo del control.
■ Utiliza el control únicamente sobre superficies planas y sin bordes afilados ni protuberancias.

CONTROL PARENTAL
El control parental sirve para restringir ciertas funciones en la consola Nintendo Switch 2. Para más información visita la página web 
support.nintendo.com/parents

SI TIENES PROBLEMAS CON LA CONSOLA O SI LA CONSOLA SE HA 
DESCOMPUESTO O DAÑADO:
➊ Desconéctala
Desconecta de la consola el adaptador de corriente y cualquier dispositivo periférico.
Nota: Desconecta el adaptador de corriente de la toma de pared antes de desconectarlo de la consola.

❷ Apágala
Mantén oprimido el botón POWER (por 12 segundos o más) para apagar la consola.
Nota: Para apagar la consola intenta tocarla solo donde es necesario.

❸ Visita el sitio de soporte
Puedes encontrar información de resolución de problemas comunes, garantía y servicio de posventa en 
support.nintendo.com

PÓLIZA DE GARANTÍA (MÉXICO)
LATAMEL DISTRIBUIDORA, S. DE R.L. DE C.V., garantiza este producto o accesorio en todas sus partes y la mano de obra contra 
cualquier defecto de fabricación y funcionamiento a partir de la fecha de entrega al consumidor, de acuerdo a los siguientes periodos:

CONSOLAS PARA VIDEOJUEGO CON ACCESORIOS Y/O APARATOS PORTÁTILES P/VIDEOJUEGOS CON 
ACCESORIOS (cuando se vendan juntos en paquete): 1 año

ACCESORIOS Y VIDEOJUEGOS (FÍSICOS) VENDIDOS POR SEPARADO: 1 año
Para hacer efectiva esta garantía, no podrán exigirse mayores requisitos que la presentación del producto o accesorio junto con esta 
póliza debidamente sellada por el establecimiento que lo vendió o algún comprobante de compraventa en el que consten los datos 
específicos del producto o accesorio en el lugar donde fue adquirido o en nuestro Centro de Servicio autorizado:
IMPORTADOR y CENTRO DE SERVICIO AUTORIZADO:
LATAMEL DISTRIBUIDORA, S. DE R.L. DE C.V., BOULEVARD MANUEL ÁVILA CAMACHO No. 32, PISO 12 OFICINA 1204, COL. LOMAS 
DE CHAPULTEPEC I SECCIÓN, MIGUEL HIDALGO, CIUDAD DE MÉXICO, CP 11000, MÉXICO. R.F.C.: LDI-080623-F25
Tels. 800 9107070 / 55 9178-4350, correo electrónico: callcentermx@latamel.com
En caso de requerir partes, componentes, consumibles o accesorios, usted podrá obtenerlos en la misma dirección.
LATAMEL DISTRIBUIDORA, S. DE R.L. DE C.V., se compromete a reparar o reemplazar el producto o accesorio, así como las partes y 
componentes defectuosos del mismo, sin ningún cargo al consumidor. Los gastos del flete del producto que se deriven del 
cumplimiento de la garantía dentro de la red de servicio serán cubiertos por LATAMEL DISTRIBUIDORA, S. DE R.L. DE C.V.
El tiempo de reparación en ningún caso deberá ser mayor de treinta (30) días a partir de la recepción del producto o accesorio en 
nuestro Centro de Servicio.
NOTA: Para los videojuegos (físicos), no se ofrece garantía en partes, componentes, consumibles y/o accesorios, por lo que se 
cambiará el producto dañado por uno nuevo.

This product is covered by Nintendo’s Limited Warranty. Warranty information: | Ce produit est couvert par la garantie 
restreinte de Nintendo. Renseignements sur la garantie : | Este producto está cubierto bajo la garantía limitada de 
Nintendo. Información sobre la garantía: | Este produto está coberto pela garantia limitada da Nintendo. Para informações 
sobre a garantia, consulte a página

support.nintendo.com/warranty
To request a printed copy of Nintendo's warranty, please contact Customer Service at | Pour demander une copie imprimée 
de la garantie Nintendo, veuillez contacter le service à la clientèle au | Para solicitar una copia impresa de la garantía de 
Nintendo, ponte en contacto con el servicio al cliente de Nintendo al teléfono | Para solicitar um cópia impressa da garantia 
da Nintendo, entre em contato com o atendimento ao consumidor da Nintendo pelo telefone

1-800-255-3700

This product complies with applicable laws barring the use of toxic materials such as lead, mercury, cadmium, hexavalent 
chromium, PBB, or PBDE in consumer products. | Ce produit est conforme aux lois applicables interdisant l'utilisation de 
matériaux toxiques tels que le plomb, le mercure, le cadmium, le chrome hexavalent, le PBB ou le PBDE dans les produits de 
consommation. | Este producto cumple con las reglas aplicables que prohíben el uso de  materiales tóxicos como el plomo, 
el mercurio, el cadmio, el cromo hexavalente, los PBB y los PBDE en productos para el consumidor. | Este produto cumpre 
com as leis aplicáveis que proíbem o uso de materiais tóxicos como chumbo, mercúrio, cádmio, cromo hexavalente, bifenilas 
polibromadas (PBBs) e difenis éteres polibromados (PBDEs) em produtos para o consumidor.
Product recycling information: | Information sur le recyclage des produits : | Información sobre reciclaje de productos:  | 
Informações sobre a reciclagem de produtos:

recycle.nintendo.com 

■ Faça uma pausa ou faça a criança fazer uma pausa de 10 a 15 minutos a cada hora, mesmo se você ou ela não considerarem necessário.
■ Se suas mãos, pulsos, braços ou olhos ou mãos, pulsos, braços ou olhos da sua criança ficarem cansados ou doloridos ao jogar,  
 ou se você ou ela sentirem sintomas como formigamento, dormência, ardor ou rigidez, pare ou faça a criança parar de jogar e  
 descanse por algumas horas antes de jogar novamente. SE VOCÊ OU SUA CRIANÇA CONTINUAREM APRESENTANDO ALGUM  
 DESSES SINTOMAS OU OUTRO TIPO DE DESCONFORTO AO JOGAR OU ASSISTIR A VIDEOGAMES OU DEPOIS DE FAZÊ-LO,  
 INTERROMPA O USO E CONSULTE UM PROFISSIONAL DE SAÚDE QUALIFICADO. Os pais ou responsáveis devem supervisionar  
 suas crianças enquanto elas jogam ou assistem a videogames para monitorar os sintomas mencionados acima.

      CUIDADO — ENJOO DE MOVIMENTO
Jogar ou assistir a videogames, ou assistir a vídeos ou a programas de TV, pode causar enjoo em alguns jogadores. Se você ou sua 
criança sentirem tonturas ou náuseas ao jogar ou assistir a videogames, pare de jogar e descanse. Não dirĳa ou participe de outras 
atividades que requerem atenção até se sentir melhor.

      ATENÇÃO — CONTÉM ÍMÃS — MARCA-PASSOS E OUTROS DISPOSITIVOS  
      MÉDICOS IMPLANTADOS
Algumas partes e acessórios do console Nintendo Switch 2 são magnéticos. Os ímãs do console Nintendo Switch 2 e dos acessórios 
podem interferir no funcionamento adequado de marca-passos cardíacos e outros dispositivos médicos implantados que estiverem por 
perto. SE VOCÊ TIVER UM MARCA-PASSO OU OUTRO DISPOSITIVO MÉDICO IMPLANTADO, NÃO USE O CONSOLE NINTENDO SWITCH 2 
NEM OS ACESSÓRIOS ANTES DE CONSULTAR UM PROFISSIONAL DE SAÚDE QUALIFICADO OU O FABRICANTE DO MARCA-PASSO OU 
DO OUTRO DISPOSITIVO MÉDICO. NÃO OPERE O CONSOLE NINTENDO SWITCH 2 NEM OS ACESSÓRIOS A MENOS DE 15 CM (6 
POLEGADAS) DE UM MARCA-PASSO CARDÍACO OU QUALQUER OUTRO DISPOSITIVO MÉDICO IMPLANTADO. Se você tiver qualquer 
suspeita de interferência, desligue o console imediatamente e pare de usar o console Nintendo Switch 2 e os acessórios.

      ATENÇÃO — INCÊNDIO OU CHOQUE ELÉTRICO
Para evitar choques elétricos e incêndios, assim como danos ao console Nintendo Switch 2, ao usar o console:
■ Conecte o adaptador de alimentação a uma tomada elétrica padrão próxima ao seu console Nintendo Switch 2.
■ Ao conectar o adaptador de alimentação a uma tomada, leve em consideração a capacidade de carga do circuito.
■ Certifique-se de que o adaptador de alimentação está sendo conectado à voltagem correta (100 – 240 V).
■ Use um adaptador de plugue na configuração adequada à tomada, se necessário.
■ Certifique-se de que o plugue do adaptador de alimentação está totalmente inserido na tomada ou na extensão elétrica.
■ Sempre desconecte os cabos com cuidado, segurando-os pelo plugue e não pelo cabo USB-C de alimentação.
■ Para evitar danos por excesso de voltagem, desconecte o console Nintendo Switch 2 se ele não for usado por um longo período.
■ Desconecte o adaptador de alimentação durante uma tempestade de raios. Pode haver risco de choque elétrico causado por raios.
■ Ao limpar o console Nintendo Switch 2, desconecte o adaptador de alimentação da tomada. Se for necessário limpar o adaptador  
 de alimentação, não use líquidos ou produtos de limpeza em borrifador, e use um pano seco. 
■ Não use o adaptador de alimentação ou o cabo USB-C de alimentação se eles estiverem danificados, e não use o cabo USB-C de  
 alimentação se ele tiver fios partidos ou quebrados.
■ Certifique-se de que há ventilação adequada ao redor do adaptador de alimentação e do console Nintendo Switch 2, e de que as  
 saídas de ar não estão obstruídas.
■ Não exponha o adaptador de alimentação ou o console Nintendo Switch 2 a calor extremo.
■ Não exponha o adaptador de alimentação ou o console Nintendo Switch 2 a líquidos ou a altos níveis de umidade.
■ Não coloque objetos sobre o cabo do adaptador de alimentação.  
■ Não coloque o cabo do adaptador de alimentação em um lugar onde possa causar tropeços.
■ A temperatura operacional deste produto é entre 5°C e 35°C (41°F e 95°F).
■ O adaptador de alimentação é um dispositivo Classe II. Ao utilizar uma extensão elétrica, use uma que seja compatível com  
 dispositivos Classe II e autorizada para uso em seu país ou região.
■ Para minimizar o risco de danos ao console, use apenas adaptadores de alimentação licenciados pela Nintendo com o seu
 console Nintendo Switch 2.

      ATENÇÃO — VAZAMENTO DA BATERIA
O console Nintendo Switch 2 e alguns acessórios possuem baterias recarregáveis de íons de lítio. O vazamento das substâncias 
contidas dentro da bateria, ou os produtos de combustão dessas substâncias, podem causar lesões pessoais assim como danos ao 
console Nintendo Switch 2. Se ocorrer vazamento da bateria, evite o contato com a pele. Se o contato ocorrer, lave a área afetada 
imediatamente por completo com água e sabão. Se o líquido que estiver vazando da bateria entrar em contato com os olhos, 
enxágue-os imediatamente com água corrente e consulte um profissional de saúde qualificado.
Para evitar vazamentos da bateria:
■ Não exponha a bateria a impactos físicos excessivos, vibrações ou líquidos.
■ Não desmonte, tente reparar ou deforme a bateria.
■ Não descarte a bateria no fogo.
■ Não toque nos terminais da bateria ou cause um curto-circuito entre os terminais com um objeto metálico.

      ATENÇÃO — INTERFERÊNCIA POR RADIOFREQUÊNCIA —    
      MARCA-PASSOS E OUTROS DISPOSITIVOS MÉDICOS IMPLANTADOS
O console Nintendo Switch 2 e alguns acessórios se conectam sem usar fios e podem emitir ondas de radiofrequência que podem 
afetar o funcionamento apropriado de eletrônicos que estiverem por perto, incluindo marca-passos cardíacos e outros dispositivos 
médicos implantados. SE VOCÊ TIVER UM MARCA-PASSO OU OUTRO DISPOSITIVO MÉDICO IMPLANTADO, NÃO USE O CONSOLE 
NINTENDO SWITCH 2 NEM OS ACESSÓRIOS ANTES DE CONSULTAR UM PROFISSIONAL DE SAÚDE QUALIFICADO OU O 
FABRICANTE DO MARCA-PASSO OU DO OUTRO DISPOSITIVO MÉDICO. NÃO OPERE O CONSOLE NINTENDO SWITCH 2 NEM OS 
ACESSÓRIOS A MENOS DE 15 CM (6 POLEGADAS) DE UM MARCA-PASSO CARDÍACO OU QUALQUER OUTRO DISPOSITIVO MÉDICO 
IMPLANTADO. Se, por qualquer razão, você suspeitar que está ocorrendo uma interferência, desligue o console Nintendo Switch 2 
imediatamente e pare de usar o console Nintendo Switch 2 e os acessórios.
Desligue o console Nintendo Switch 2 em qualquer lugar em que for indicado fazê-lo e siga as regras e instruções em áreas onde o 
uso de redes sem fios seja proibido.

      ATENÇÃO — SEGURANÇA AUDITIVA
Ao usar fones de ouvido, ajuste o volume para um nível seguro. Usar o volume em um nível muito alto pode prejudicar sua audição ou 
danificar os fones de ouvido.

      CUIDADO — PRECAUÇÕES E MANUTENÇÃO DO CONSOLE E ACESSÓRIOS
■ Não use o console Nintendo Switch 2 nem os acessórios se qualquer peça estiver quebrada ou danificada. Nesse caso, entre em  
 contato com o serviço de atendimento ao consumidor da Nintendo para obter assistência com peças quebradas ou danificadas. 
■ Não desligue o console nem remova o cartão de jogo ou o cartão microSD Express enquanto os dados estiverem sendo acessados ou salvos.
■ Não guarde o console Nintendo Switch 2 ou cartões de jogo em local úmido, no chão ou em qualquer local onde possa haver  
 contato com umidade, sujeira, poeira, fiapos ou qualquer outro material estranho.
■ Não deixe cair, bata ou use de maneira indevida o console Nintendo Switch 2 e seus componentes, cartões de jogo ou acessórios.  
 Se isso ocorrer, a tela ou outros componentes de precisão do console Nintendo Switch 2 ou dos acessórios podem ser danificados.
■ Certifique-se de que todas as conexões no console Nintendo Switch 2 sejam realizadas com cuidado e inseridas apenas nos locais  
 corretos. Segure os plugues, mantendo-os retos quando for inseri-los nos encaixes.
■ Ao desconectar qualquer adaptador de alimentação do console Nintendo Switch 2 ou da tomada, sempre puxe cuidadosamente  
 pelo próprio adaptador de alimentação e não pelo cabo.
■ Não exponha o console Nintendo Switch 2, cartões de jogo ou quaisquer componentes ou acessórios a calor ou frio extremos. A tela  
 do console Nintendo Switch 2 pode ficar mais lenta ou não funcionar se a temperatura estiver muito baixa. A tela deteriora-se em  
 temperaturas elevadas. Tome cuidado para não expor o console Nintendo Switch 2 à luz direta do sol por longos períodos.
■ A tela pode ser danificada por objetos pontiagudos ou pressão. Tome cuidado e proteja a tela contra arranhões ou manchas.
■ Não obstrua nenhuma entrada de ar ou de ventilação ao jogar ou carregar o console, para evitar superaquecimento.
■ Para minimizar o risco de danos ao console Nintendo Switch 2, conecte apenas acessórios licenciados da Nintendo a qualquer  
 conector externo.
■ Não permita que líquidos entrem em contato com o console Nintendo Switch 2, cartões de jogo ou outros componentes e  
 acessórios. Se algum líquido entrar em contato com o console, não o coloque para carregar. Procure o serviço de atendimento ao  
 consumidor da Nintendo para mais instruções. 
■ Para minimizar o risco de retenção de imagem ou de queima na tela, não desative a configuração predeterminada do modo de  
 descanso e tenha cuidado para que a mesma imagem não seja exibida na tela durante longos períodos.
■ Não remova a película adesiva antiestilhaço da tela do console.
■ Verifique se não há objetos magnéticos próximos ao seu console. Colocar cartões com tarjas magnéticas, como cartões de  
 crédito, perto do console Nintendo Switch 2 pode danificar os cartões permanentemente. 
■ Se pequenos objetos metálicos, como parafusos ou tachinhas, ficarem presos às áreas magnéticas do console ou acessórios, remova  
 esses objetos com hastes flexíveis com pontas de algodão ou um pano macio em vez de removê-los diretamente com os dedos.  
 Continuar a usar o produto sem remover tais objetos pode resultar em danos ao console, aos acessórios ou aos objetos metálicos.

      CUIDADO — PRECAUÇÕES SOBRE O ADAPTADOR DE ALIMENTAÇÃO
CONSULTE A SEÇÃO "ATENÇÃO — INCÊNDIO OU CHOQUE ELÉTRICO" E O ADAPTADOR DE ALIMENTAÇÃO PARA OBTER 
INFORMAÇÕES ADICIONAIS.

      CUIDADO — PRECAUÇÕES SOBRE A BATERIA
Para minimizar o risco de danos ao console Nintendo Switch 2, ao recarregar a bateria, use apenas adaptadores de alimentação 
licenciados pela Nintendo.

      AVISO — PRECAUÇÕES E MANUTENÇÃO DO CARTÃO DE JOGO
■ Evite tocar nos conectores com os dedos.
■ Sempre verifique a extremidade do conector do cartão de jogo quanto a materiais estranhos antes de inserir o cartão de jogo no  
 console Nintendo Switch 2.

      AVISO — LIMPEZA DO CONSOLE
Se a tela ficar suja, limpe-a com um pano macio e limpo, como um pano para limpar lentes ou óculos. Se a parte externa do console 
Nintendo Switch 2 entrar em contato com líquidos, limpe-a com um pano macio e levemente úmido (use apenas água). Se estes 
procedimentos não resolverem o problema, visite a página do nosso serviço de atendimento para mais informações.  

      AVISO — ENCAIXAR E DESENCAIXAR CONTROLES JOY-CON 2 
Para desencaixar um Joy‑Con 2 do console Nintendo Switch 2, aperte o botão na parte traseira do Joy‑Con 2  e puxe o controle 
gentilmente para o lado. Para evitar danos ou a queda do console, aperte o botão enquanto segura o console e o controle firmemente.  

      CUIDADO — USO DA ALÇA DO JOY-CON 2
Ao jogar com um Joy‑Con 2 que não estiver encaixado no console Nintendo Switch 2, use a alça quando indicado pelo 
so�ware. Ajuste a alça ao redor do punho até que esteja segura, como indicado. Segure o controle firmemente e não o 
solte, a não ser quando indicado. Certifique-se de que há espaço suficiente ao seu redor quando estiver jogando. 

      AVISO — USANDO UM JOY-CON 2 COMO MOUSE
Ao usar um controle como mouse:
■ Não bata ou aperte o controle com força ao manuseá-lo.
■ Certifique-se de que a superfície de jogo está limpa e de que não há nada obstruindo o controle ou a alça.
■ Tenha cuidado ao utilizar o controle em superfícies propensas a arranhões.
■ Considere usar um mouse pad ou um mouse pad para jogos embaixo do seu controle.
■ Use o controle apenas em superfícies planas, sem extremidades ou protuberâncias pontiagudas.

CONTROLE DOS PAIS
O controle dos pais pode ser usado para restringir certas funcionalidades do console Nintendo Switch 2. Para mais informações, 
consulte a página support.nintendo.com/parents

SE VOCÊ PERCEBER QUE O SEU DISPOSITIVO ESTÁ QUEBRADO OU 
DANIFICADO, OU SE VOCÊ ESTIVER ENFRENTANDO PROBLEMAS COM 
O SEU DISPOSITIVO:
➊ Desconecte o console.
Desconecte o adaptador de alimentação e qualquer dispositivo periférico do console.
Obs.: desconecte o adaptador de alimentação tomada antes de desconectá-lo do console.

❷ Desligue o console.
Segure o botão POWER por pelo menos 12 segundos para desligar o console.
Obs.: encoste apenas nos lugares necessários do console para desligá-lo.

❸ Visite a página de atendimento ao consumidor.
Se for necessário, acesse o link a seguir para mais informações sobre soluções de problemas comuns, garantia e assistência após a compra.
support.nintendo.com

INFORMAÇÕES SOBRE GARANTIA E SERVIÇO (BRASIL)
Salvo previsão expressa ao contrário, essa Garantia Limitada se aplica aos consoles de videogame, jogos de videogame, e acessórios 
de videogame, tais como controles, adaptadores de energia, e outros acessórios da Nintendo (“Produtos Nintendo” ou apenas 
“produtos”), que permaneçam dentro de seu período de garantia original.
Você pode precisar de instruções simples para corrigir problemas em seus produtos. Acesse o nosso website, 
support.nintendo.com/contactus, antes de acionar seu revendedor. Caso o problema não possa ser resolvido através das 
informações de solução de problemas disponíveis online, será oferecido uma forma de envio de seu produto para serviço de correção 
de problemas. Por favor não envie quaisquer produtos para a Nintendo sem contato prévio.

GARANTIA LIMITADA
Nintendo of America Inc. (“Nintendo”) garante ao comprador original que o produto está livre de defeitos de fabricação e de mão de 
obra por um período de 12 (DOZE MESES), sendo 3 (TRÊS) meses de Garantia Legal e 9 (NOVE) meses de Garantia Contratual, a 
partir da data indicada na Nota Fiscal de compra. Se um defeito coberto pela presente garantia ocorrer durante este período da 
garantia, a Nintendo ou um CENTRO DE SERVIÇO AUTORIZADO PELA NINTENDO irá, a seu exclusivo critério, consertar ou substituir 
gratuitamente o produto defeituoso. Em alguns casos, poderá ser necessário o envio do produto completo para a Nintendo, 
mediante FRETE PREVIAMENTE PAGO E COM TODAS AS PERDAS E DANOS REPARADAS. Por favor não envie quaisquer produtos 
para a Nintendo sem contato prévio.
Informações sobre os CENTROS DE SERVIÇO AUTORIZADOS PELA NINTENDO estão disponíveis online na página 
support.nintendo.com/switch/warranty.
A Nintendo reserva-se o direito, a seu critério exclusivo, de reparar ou substituir o produto por peças recondicionadas ou produtos 
recondicionados. As peças ou produtos recondicionados devem atender às especificações funcionais de um produto novo e podem ser 
construídos com um revestimento novo, ou podem incluir pequenos defeitos cosméticos (por exemplo, arranhões, amassados). O 
comprador original tem direito a essa garantia somente se o consumidor puder comprovar, segundo critérios da Nintendo, que o 
produto foi adquirido dentro do prazo de garantia. Caso um produto não seja entregue ao comprador original no momento da compra 
(por exemplo, um item de pré-venda), esta garantia terá início a partir da data em que o comprador original receber o produto.

CONDIÇÕES DE GARANTIA
1. O comprador original deverá apresentar a Nota Fiscal de compra do produto.
2. A Nintendo irá providenciar o conserto durante o período de garantia de qualquer produto original que durante operação normal  
 apresente problemas, desde que utilizado de acordo com o manual de instruções e para a finalidade para a qual foi desenvolvido.
3. Esta garantia não pode ser cedida ou transferida.

LIMITAÇÕES DE GARANTIA
Essa garantia não será aplicável nas seguintes hipóteses:
1. O cliente não apresentou uma cópia da Nota Fiscal de compra com identificação do  comprador original.
2. Prazo de garantia expirado.
3. Número de série alterado, desfigurado ou retirado do produto.
4. Modificações não autorizadas nas especificações dos produtos.
5. O produto foi intencionalmente modificado com o uso de código malicioso, malware, vírus, bots, worms, cavalos de troia,  
 backdoors, exploits, fraudes, hacks ou diagnósticos ocultos que possam prejudicar o produto ou nossos sistemas.
6. Danos causados ao produto por uso ou operação imprópria, negligência, por não seguir o manual de instruções por acidentes ou  
 vícios causados por fatores externos, impacto, danos estéticos em geral, riscos, fissuras, resíduos de suor, água ou alimentos no  
 interior do produto, ou por outras causas não relacionadas a defeitos de fabricação e de mão de obra.
7. Danos causados ao produto devido ao envio ou transporte.
8. Danos causados ao produto por perda ou acidente, tais como incêndio, flutuações de tensão, vandalismo, água, areia, insetos 
 ou similares.
9. Danos causados ao produto por forças da natureza, tais como: terremotos, inundações, tempestades elétricas.
10. Uso com outros produtos não comercializados ou não licenciados ou não autorizados pela Nintendo (incluindo, mas não limitado  
 a adaptadores, software, dispositivos de aprimoramento de jogos e cópia não licenciados, adaptadores e fontes de alimentação).
11. Se utilizado para fins comerciais (incluindo aluguel).
12. Se modificado ou adulterado sem autorização prévia.
QUAISQUER GARANTIAS IMPLÍCITAS APLICÁVEIS, INCLUINDO GARANTIAS DE COMERCIALIZAÇÃO E ADEQUAÇÃO A UMA 
FINALIDADE ESPECÍFICA, ESTÃO LIMITADAS, POR MEIO DESTE INSTRUMENTO, AO PERÍODO DE GARANTIA DESCRITO ACIMA. EM 
NENHUMA HIPÓTESE A NINTENDO SERÁ RESPONSÁVEL POR DANOS CONSEQUENCIAIS OU INDIRETOS RESULTANTES DA 

INFORMAÇÕES DE SAÚDE E SEGURANÇA E INSTRUÇÕES DE USO
Configuração do console
O console Nintendo Switch 2 foi projetado para ser de fácil uso. Para começar, siga as instruções de configuração na embalagem. 
Para mais informações, instruções e assistência, consulte a página de assistência da Nintendo:  support.nintendo.com

      INFORMAÇÕES IMPORTANTES SOBRE SEGURANÇA
Leia atentamente os seguintes alertas antes de configurar ou usar o console Nintendo Switch 2. GUARDE ESTAS INSTRUÇÕES. Se 
este produto for usado por crianças pequenas, estas instruções devem ser lidas e explicadas a elas por um adulto. Não fazer isso 
pode resultar em lesões. Além disso, revise cuidadosamente as instruções do jogo que for jogar e quaisquer informações adicionais 
de saúde e segurança do jogo. É possível que a Nintendo atualize estas informações periodicamente. Tais atualizações serão 
publicadas na página  support.nintendo.com/device/agreements 
Ao longo destas instruções, você verá este símbolo        seguido de ATENÇÃO ou CUIDADO, ou do termo AVISO. Esses termos têm 
diferentes níveis de significado, conforme descrito abaixo. Leia e compreenda estes termos e as informações que aparecem depois 
deles antes de usar o console Nintendo Switch 2.
ATENÇÃO: alerta sobre o uso incorreto do console que pode resultar em lesões graves.
CUIDADO: alerta sobre o uso incorreto do console que pode resultar em lesões pessoais ou danos ao console, componentes, jogos ou acessórios.
AVISO: informa sobre o uso incorreto do console que pode resultar em danos ao console, componentes, jogos ou acessórios.

      ATENÇÃO — CONVULSÕES
■ Algumas pessoas (cerca de 1 a cada 4.000) podem sofrer convulsões ou desmaios ocasionados por padrões de luzes ou clarões, e isso pode  
 ocorrer enquanto jogam ou assistem a videogames, assistem à TV ou a vídeos, até mesmo se nunca tiverem tido uma convulsão antes.
■ Qualquer pessoa que já tenha tido uma convulsão, perda de consciência ou qualquer outro sintoma relacionado a uma condição  
 epiléptica deve consultar um profissional de saúde qualificado antes de jogar ou assistir a videogames, ou assistir a vídeos.
■ PARE DE JOGAR OU ASSISTIR AO JOGO E CONSULTE UM PROFISSIONAL DE SAÚDE QUALIFICADO SE VOCÊ OU SUA CRIANÇA  
 APRESENTAREM ALGUM DOS SEGUINTES SINTOMAS DURANTE OU APÓS JOGAR, OU ASSISTIR AO CONTEÚDO:
 • Convulsões  • Visão alterada  • Perda de consciência
 • Espasmos oculares ou musculares  • Movimentos involuntários  • Desorientação
Para reduzir a probabilidade de uma convulsão ao jogar ou assistir a videogames, ou assistir a vídeos ou a programas de TV:
 ➊ Sente-se ou posicione-se o mais longe possível da tela. ➍ Jogue em um ambiente bem-iluminado.
 ➋ Jogue na menor tela de televisão disponível. ❺ A cada hora, faça uma pausa de 10 a 15 minutos.
 ➌ Não jogue se estiver cansado ou precisar dormir.
■ Os pais ou responsáveis devem supervisionar suas crianças enquanto elas jogam ou assistem a videogames para monitorar os  
 sintomas mencionados acima.

      ATENÇÃO — LESÕES POR MOVIMENTO REPETITIVO E FADIGA OCULAR
Jogar ou assistir a videogames pode causar dores nos músculos, articulações ou pele do jogador. Siga estas instruções para evitar 
problemas como tendinite, síndrome do túnel do carpo, irritação da pele ou fadiga ocular:
■ Evite jogar ou assistir a videogames excessivamente. Os pais devem monitorar se suas crianças estão jogando ou assistindo a 
 videogames de maneira adequada. © Nintendo. USB Type-C® and USB-C® are registered 

trademarks of USB Implementers Forum.   123713C

ESTA GARANTÍA NO ES VÁLIDA EN LOS SIGUIENTES CASOS:
a) Cuando el producto o accesorio ha sido utilizado en condiciones distintas a las normales.
b) Cuando el producto o accesorio no ha sido operado siguiendo las indicaciones del instructivo proporcionado.
c) Cuando el producto o accesorio ha sido alterado ó reparado por personas no autorizadas por LATAMEL DISTRIBUIDORA, S. DE R.L. DE C.V.

En caso de que la presente póliza se extraviara, el consumidor puede recurrir a su proveedor  para que se le expida otra póliza de 
garantía, previa presentación del comprobante de compraventa.

SELLO DE LA SUCURSAL:
Producto o accesorio (según sea el caso):                                    
Modelo / Marca: 
N.º serie:                                                              N.º factura:                                                              Fecha de entrega: 

REGULACIONES SOBRE EL USO DEL EQUIPO EN MÉXICO – INFORMACIÓN DE IFT
La operación de este equipo está sujeta a las siguientes dos condiciones: (1) es posible que este equipo o dispositivo no cause 
interferencia perjudicial, y (2) este equipo o dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, incluyendo la que pueda causar su 
operación no deseada.
El término “IFT” antes del número de Certificación/registro solo significa que se han cumplido las especificaciones técnicas de 
IFETEL.
En Latamel Distribuidora nos sumamos al cuidado del medio ambiente conforme a la Norma Ambiental para el Distrito Federal 
019-AMBT-2018 en materia de manejo de Residuos Eléctricos y Electrónicos, buscando un correcto tratamiento de los residuos 
electrónicos dentro del territorio de la Ciudad de México. En razón de ello, te informamos que contamos con un punto de retorno en el 
que puedes depositar tu aparato electrónico al concluir su vida útil. Encuéntranos ubicados en: Boulevard Manuel Ávila Camacho No. 
32, Piso 12 Oficina 1204, Col. Lomas de Chapultepec I Sección, Miguel Hidalgo, Ciudad de México, CP 11000, México.

VIOLAÇÃO DE QUAISQUER GARANTIAS IMPLÍCITAS OU EXPRESSAS. ALGUMAS JURISDIÇÕES NÃO PERMITEM LIMITAÇÕES 
QUANTO À DURAÇÃO DE UMA GARANTIA IMPLÍCITA OU A EXCLUSÃO OU LIMITAÇÃO DE DANOS INDIRETOS OU CONSEQUENCIAIS, 
PORTANTO AS LIMITAÇÕES OU EXCLUSÕES ACIMA PODEM NÃO SE APLICAR A VOCÊ.
Para obter mais informações sobre como receber esse serviço de garantia, por favor entre em contato com nosso Serviço de 
Atendimento ao Consumidor no site support.nintendo.com/contactus.
Esta garantia é válida somente no Brasil. Se esta garantia não estiver disponível para o usuário no país em que ele se encontra, a 
Nintendo poderá oferecer outras opções de suporte por um custo adicional.

SERVIÇO APÓS A EXPIRAÇÃO DA GARANTIA
Consulte nosso site em support.nintendo.com/contactus para obter informações sobre solução de problemas e opções de reparo ou 
substituição e preços.

FCC AND ISED INFORMATION | INFORMATIONS FCC ET ISED
Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user's authority to operate 
the equipment. | Les changements ou modifications non expressément approuvés par l'équipe responsable de la conformité peuvent 
annuler le droit de l'utilisateur à utiliser  l'équipement.
For FCC and ISED e-label access: HOME Menu>System Settings>System>Wireless E-Label | Pour l'accès aux étiquettes 
électroniques FCC et ISDE : Menu HOME>Paramètres de la console>Système>Étiquette électronique sans fil
For FCC and ISED information, visit | Pour obtenir des informations sur FCC et l'ISED, visitez le site 

support.nintendo.com/fcc‑ised

PORTUGUÊS




